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OBILAS XAPAKTEPUCTUKA PABOTDI

Juccepranms  IOCBAIIGHA MCCICAOBAHMIO POJIM  Kay3albHOCTH B
HH(DOPMALHOHHOH CTPYKTYPE AHTJIOA3BIYHOrO Ira3eTHOrO AMCKYypCa.

Axmyansnocme  paGomei. Hayunsri wHTEpEC K - npodraeMaTHKe
Kay3aJqbHOCTH 33 NOCIEJZHEC BpEMs 3HAYMTENLHO BO3POC B CBA3H C
VBEIHYECHHEM BHHUMAHHA K KOMMYHHKATHBHOMY aCHEKTY pasiHIHBIX
ABJICHWH JIOTMYECKOr0 M SA3BIKOBOrO IUIAHA, MEXaHH3MaM H YCIOBHAM
dopMupoBanHs MHOOPMALMOHHON CTPYKTYpBI AMCKYpca, HOO OCHOBHOE
HA3HAYCHHE MHOTMX M3 3THX ABJICHHH - OOCCIEYEHHE NPEAMETHO-
JIOTHYECKOrO M CMBICIOBOTO COACPIKAHMS TAaKOro poja HH(OPMAMOHHOH
crpykrypsl. [lox MHDOPMALMOHHOM CTPYKTYPOH S3BIKOBBIX IOCTPOCHHH
TPAAUIMOHHO NOHHUMAKT KOAUPOBAHHE OTHOCHTEIBHOH BHIACICHHOCTH
3JIEMEHTOB CTPYKTYPHI. BBIACICHHOCTP MOXKET NPOABIATECA Hapsay C
apyraMu cpeacteami (3mdasza, mapanienusM CTPYKTYP M T.A.), TAKKE U
NPH MOMOILHM Kay3a/IbHbIX KOHHCKTOPOB.

Ha coBpecMEHHOM 23Tame pa3BHTHA  JTHHIBHUCTHHCCKOH  HAYKH
HCCIIEIOBAHME Kay3adbHOCTH mpeacrarisier ocobwsii uuTepec. CumTactes,
YTO Kay3aJbHOCTh, B OCHOBC KOTOPOH JICKHT MNPHYMHHHO-CICACTBCHHAA
3aBHCHUMOCTb, B TOM MJM HHOM BHAE NPHCYTCTBYET B JIOOBIX BHIAX
AMCKypCa M, YTO OHA, KAK IPaBH/IO, BBIpAXaeTcd KOMOMHHMPOBAHHO,
pa3sHbIMH  CpPEACTBAMH, Kak COOCTBEHHO  A3BIKOBBIMH, TaK H
MMIUIMUMTHBIME. T€OpHS THMIIOB AMCKypca, paccmarpusaromas (Gopmsl
ra3cTHHIX TCKCTOB KaK Pa3HOBHAHOCTH KOMMYHHKATHBHOH ACHTEHHOCTH
YEJI0BEKA, CTPOMTCA HA NMparMarHYeCKHX H KOTHHTHUBHBIX anHanax B
OCHOBE 000X NPHHIMIIOB NEKHT npodiaeMa JOrH4YeCKOro ODOCHOBAHMSL.
HHpopMaLmoOHHas CTPATCrHs ra3eTHOTO JHCKYPCa Ha KajN(IOM CBOEM 3Tane
JODKHA CHYHTATBCH C HEOOXOOMMOCTBIO JIOTHYECKOro 00OCHORAHM,
CAHMHHLAMH KOTOPOro SBIAIOTCH CPEACTBA BHIPAKEHHS Kay3aJbHOCTH.
JlaHHbIC CPEACTBA C/IYKAT TAKXKC CBOCOOpasHBIMH HMHCTPYKTODaMM AL
KOTHMUTHBHBIX omnecpaumii. Kay3aabHOCTh #BNSETCH OUEHb HMHTEPECHOM
MOHATHHHOM KaTeropuei, Onarogaps KOTOPOH NEPCIEKTHBBI OTIIPABHTEH
TeKCTa (rparMaTHdeckas YCTAHOBKA) H MOMYy4YaTelsd TEKCTa (KOrHHTHBHOC
OCHOBaHME) TaK YAAYHO COYETAOTCA.

Takum 00pa3oM, axTyaJbHOCTbB TEMbI HACTOAMEH JAHCCEPTALMOHHOH

! Dijk T.A. van. Semantic Discourse Analysis: In 2 vol. V. 2. Dimensions of
Discourse: Handbook of Discourse Analysis. L.: Acad. Press, 1985. p. 103-136
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paboThl JUKTYETCA pACTYIMM HHTCPECOM K HCCICAOBAHHUI0 CPCACTB
BRIDAKCHHS KAY3AJIBHOCTH Kak BaXKHCHIIMX (DaKTOpOB ONpeaeiCHHS
MH(POPMALIHOHHOK CTPATErHH ra3eTHOro AMCKYpCa.
O6vexmom uccae006anus ABISETCS AHTIIOA3BIYHBINR ra’eTHBIH AMCKYPC,
a HNpeoMemomM  ucCneo0osawuss  SBIAETCS  PONb  Kay3aJdbHOCTH B
(popMHpOBaHHH AHITIOA3BIMHOIO ra3€THOTO TUCKYPCA.
Lenvio nacrosen paborer sBnsercs:

. MopmupoBaHHE TOHATHA KAY3aJIBHOCTH, MO3BOJSIOMICIO IPUBECTH
Pa3pO3HEHHBIC (AKTBEI A3BIKOBOTO JIOrHYECKOro OOOCHOBAHHA B CTPOIYIO
CHCTEMY,  KOMIIOHCHTBI  KOTOPOH  HaxOgdATCA B OTHOLUICHHUH
B3aMMOCBSI3aHHOCTH H B3aHMOOOYCITOBICHHOCTH.

2. Onucanue B paMkax HHOOPMALMOHHON CTPYKTYPhI CHHTE3UPYIOMEr0
JIOTHKO-CEMAHTHYECKOr0 ¥  KOHHTHBHO-TIPArMaTHYECKOr0  ACMCKTOB
HCCIEXOBAHKUY, (YHKIMOHUPOBAHUN 3KCIUTMOHTHBIX M MMILTHIIATHBIX
CPEACTB BHIPAKCHHSA Kay3aJIbHOCTH B AHIJIOA3BITHOM I'a3eTHOM JHCKYPCE H
ONPEACICHHE MX CHCTEMHOIO CTAaTyCa KaK CPeACTB TEKCTOOOpa3oBaHusl,

B auccepranum JaHHAS LEMb PEATM3YETCH MOITANHO, MPEJONpeIess
KOHKPETHBIEC 3a0aQ4U UCCAe006aHUA, KOTOPbIE MOXKHO C(OpMYIHpPOBATH
caeayomuM obpasom:

1. Ha ocHOBE pe3ynbTaTOB KPHTHYECKOTO OCMBICIEHUS CYIISCTBYIOMIMX
pabor 1o kay3aibHOCTH pa3paboTka NMpeanOCHIIOK MOCTPOCHUsS Haubomee
aJICKBATHOrO C TOYKH 3PEHHA COBPEMEHHOH AMCKYDPCHBHO-KOrHHUTHBHOMH
mapajurMel OMHUCAHUA TEKCTOOOpasyomux (QYHKUHH CPEACTB BBHIPAMKEHHS
Kay3aJIbHOCTH,

2. BpisiBIEHME M ONHCAHHE CHCTEMbI CEMAHTHKO-IPArMaTHYECKHX
NMPH3HAKOB SKCIUIHIHTHBIX CPCACTB BHIPOKCHHA KAY3aJNBHOCTH C LCIBIO
PacKpLITHA PA3IHYHBIX CTOPOH 3TOr0 CIOKHOIO A3BIKOBrO SABJICHHSA, HOO
KKIBIH IPU3HAK BBICBCHYMBACT CEMAHTHKY JAHHBIX JKCIUIMIMTHBIX
CPEACTB B COOTBETCTBYIOIEM ACTIEKTE;

3. BwigBnaerme M ODOCHOBAHHE 3aKOHOMEPHOCTH HMILIMIMTHOIO
MOCTPOCHHSA Kay3adbHOCTH B HHQOPMALMOHHOM CTPYKTYPE Ta3eTHOro
AMCKYPCA M MCCACAOBAHME HA IFOM doHEe THIOBBIX KOMMYHHKALHH C
LE/IBK YCTAHOBJICHHSA KOrHUTHBHO-NPArMaTHYECKUX (PaKTOpPOB, BEAYIIHX K
BO3HHKHOBCHHIO HMITTHLIHTHOCTH,

Mamepuanrom wuccnemoBanus nocayxuna rasersas npecca CIIA wu
BenukobpHTaHuK NOCICAHUX JIET.

Memoodnt uccredosanus. Jins BemonHeHus NOCTABIEHHBIX B padore
3a4a4 NPUMECHAIOTCA MCTO/bI IHHIBO-MPArMaTHUYECKOrO AHAMH3A SI3BIKOBEIX
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ABJICHUH, 4 UMEHHO KOHTCKCTHO-CEMAHTHYCCKMH METOA ¢ 3JAEMEHTaAMH
COLHOJIMHIBHCTHYCCKOr0 H MCHXOJHHIBHCTHIECKOTO aHanMsa.
Hcnonp3yercs TakKe METOJ JIOTHYECKOr0 aHaTH3a.

Ha 3awjumy @binocames creodyroujlie OCHOBHbIE NONONCEHUA!

1. VYcraHoBacHHME  KATeropHalbHOrO  3HAMCHHUHA  Kay3aJbHOCTH
npeanonaraer  ompeaencHue 00  uHPOpMAIMOHHOW  CTPYKType
NIPUBJIEKAEMOrO /I aHAIM3a ra3eTHOro AUCKypCa, Kak OCHOBHI pa3paborku
kpuTepueB ee¢ BhraeneHud. CpeacTsa BHIPAKEHHS Kay3alnbHOCTH ABIAIOTCA
BHIPA3UTC/IAMH AHTPONOLCHTPU3MA B A3BIKE, TMOCKOIBKY HMX 3HAYCHHE
MPOCLHUPYETCS OTHOCHTEIBHO OTIPABUTEIS, BBICTYMAIOMEro HEHTPAIbHOM
Kareropueit modoro guckypca.

2. Buiasuraercs T€3UC O MPUHIMITHAIBHOH BO3MOMKHOCTH COYETAHHS B
JUCKYPCE ABYX CMOCOOOB BHIPAKEHHMA KAY3ANBHOCTH — IKCIVIMUHTHBIX H
HWMITTMIIATHRIX, HA OCHOBE KOTOPBIX pa3palaTsiBacTCA KOHLICILHS O Pa3HOH
CTENCHH  Kay3albHOCTH  3HAYCHHA  PAIMYHBIX  CPEACTB  fA3BIKA.
COOTBETCTBEHHO B HCCICAOBAHMH BBLACISIOTCH. IKCIUTHLUHTHBIE, YACTHIHO
IKCITMIIATHBIC U UMITTHITHTHBIE CPEACTBA BHIPAKCHHS KaY3aIbHOCTH.

3. KOMMYHMKATHBHO MAapKHPOBAHHBIC 3KCIUIHHHMTHEIE CpPEICTBA
BRIPOKCHMA KAay3ajJbHOCTH B  AHIVIOA3BIYHOM Ta3eTHOM  JHCKypCe
XapakTepu3yroTcs OOTPIMOH eMKOCTRI0 M (PYHKIHOHAIEHOH rMOKOCTHIO 1O
CPaBHEHHIO C YACTHYHO SKCTUIMIMTHBIMH CPEACTBAMH, HOO NOCHEIHHE HE
CO3JaK0T JKECTKO (PUKCHPOBAHHOE Kay3alIbHOE 3HAYCHHE — OHH OTIHYAIOTCS
YPE3MEPHOH MOOHILHOCTBIO M JOTIYCKAIOT BAPbHPOBAHHE, BCICACTBHE YEro
MOT'YT TAKX€ BBIIIOIHATE APYrHe QyHKIHH,

4, K 3KCOJHUMTHBIM H UYACTHYHO OKCIUIHLIMTHEIM  CPeACTBaM
Kay3aJIbHOCTH OTHOCATCA COO3bI, CJI0BA C Kay3aJlbHOH CEMaHTHKOHM.
Kay3anbHOCTE — 3TO KaTeropHajpHOE 3HAYCHHUE JAHHOH IPYMNIBI CJIOB B
CHCTEME SA3bIKA, XapaKTepHayeMon (pHKCHpoBaHHBIM HAOOPOM KOTHHTHBHO-
NpParMaTHYeCKMX TMPH3HAKOB B JUCKYPCE, 4YTO MO3BOMMET HaM
chopMYyITHPOBATE MOHITHE C/IOB C Kay3abHOH CCMaHTHKOH.

5. Yuer KOMMYHMKATMBHOTO HAMEPEHHUS OTIPABHTEIA, d TaKKe
JJHHTBHCTHUCCKOTO H nparMaTH4ICCKOro KOHTCKCTOB Cﬁl.[[ﬂ:HHH
00VCIOBNHBAET NMPHCYTCTBHE B LIETOM HMIUTHIHTHLIX MOJEIEH BhIPAXKCHHS
Kay3aJeHOCTH B QHIJIOA3BIYHOM Tra3eTHOM AMckypce. Jlannsie mMozenu
OPHCHTHPOBAaHbl HA KOIHUTHBHBIC TEPCIIEKTHBEI MMONYy4aTens TEKCTa B
TAKOM THIIE AHCKYypCA.

Hayuynas noeéu3na [aHHOTO HCCICAOBAHHS CBOAHTCH K CIACAYIOLIMM
OCHOBHBIM MMOJOXKCHHSAM:



1. HoBu3sna paboTel 3akmoqaeTcs mpexae BCero B caMoOil NMOCTaAHOBKE
npodneMbl ~ B KOMILIEKCHOM PACCMOTPEHHH AMCKYPCHBHON MPHPOIDI
Kay3anpHOCTH. B auccepraumuy OCYIECTBIAETCS CHCTEMHOE HCCIEAOBAHHE
CPEACTB  BBIPAXKEHHMA Kay3albHOCTH B  €IMHOM  IIPArMaTHYECKH-
KOTHUTHBHOM KJIIO4€ B JAMHaMHke. B  pe3dynprare yCcTAHOBICHHS
KAaTErOpHAIBHOTO  3HAYCHHMA  CPEACTB  BBHIPOKCHHA  KAay3a/IbHOCTH
PCANAracTcs CHCTEMa HX VIOPSAJAOYCHHS B CTPOC COBPCMEHHOTrO
AHIIMMCKOrQ A3bIKAa, KOTOPAsi YYMUTHIBAET HE TOIBKO CTENCHD KAy3aJIbHOCTH
HX 3HAYCHHUA, HO M X B3aUMOCBA3b H B3aUMOO0OYCIIOBICHHOCTD.

2. B pabore mpeanpuHUMAETCA MOIBITKA NPOCIACAMTL POJIb CPEACTB
BBIPOKEHHA Kay3a/JbHOCTH B OpraHusauuu HHGOPMALMOHHOH CTPYKTYPHI
razetHoro auckypca. HoBu3Ha HCC/I€0BATENBCKOrO NOAXOAAa INPH ITOM
3aK/II04YACTCAd B TOM, 4YTO B3aHMOACHCTBHE OTNPABHTICIA H MOMYy4aTeNls
TCKCTA € MX TNParMaTH4eCKHMMHM YCTAHOBKAMHM (MOTHB, MHTCHLIUA,
OKMjJaHHEe, Ha0Op MParMaTHYCCKUX  NPEeCYNMO3MIHI), a TakKe
KOTHUTHBHAs NEPCMEKTHRA MOIYYATENs MPEAOMPEACTIIOT TE OCOOCHHOCTH,
KOTOPHIMH XapaKTepHU3YIOTCA YKa3aHHBIC cpeacTBa npu (GOpMHPOBAHHH
HH(QOPMALIMOHHOH CTPYKTYPHl aHIUIOA3BIMHOIO TIa3eTHOr0 JAHCKypca.
Hauunie CpeAcTBa BHIABIAIOTCS M CHCTCMATH3HPYIOTCA B pabore B BMIC
3aKOHOMEPHOCTEH.

3. Ha ocHoOBe conocTaBieHus SKCIUTHIMTHBIX H UMILTHIUTHBIX CPEICTB
BBIPAKEHHS KAy3aJbHOCTH B padore QOpMVIHPVIOTCH HEKOTOPBIE INPaBHUIa
BBOJA JAHHBIX CPEACTB B TEKCT, AMKTYIOLHC HOPMbI H 3aKOHOMEPHOCTH
PEYEBOro NOBEACHHS YYACTHUKOB MPOLIECCAa KOMMYHHKALIHH.

Teopemuveckas FHAYUMOCTB UCCne006aHUsA ONPEAEIAETCH
CIEAVIOMHMH (PaKTOpaMH:

1. PeayabpTarsl MCCICAOBAHMA MO3BOJAIOT MPEACTABHTH COBOKYMHOCTD
3AIMHINAEMBIX B paboTe MoNOKEHHH KakK COCTABHYIO 4acTh OOLICH TEOpPHH
Kay3aJlbHOCTH H TEM CaMbIM MOTYT BHECTH ONPCAC/IACHHBIH BKIAJ B
AATbHEHIIEE PA3BUTHE HAYKH O A3BIKE B OT/ACIbHBIX €€ aCNEKTax.

2. PaspabGorannas B  pabore Meroauka  (QyHKUHOHAIBHO-
CEMAHTHYECKOrO OMHCAHMA CPE@ACTB BHIPAKEHHSA Kay3albHOCTH B
HH(DOPMALIMOHHOM CTPYKTYPE AHIMIOSA3BIMHOIO TajeTHOr0 JMCKypca IIyTEM
CHHTE3MPOBAHHS JIOrHKO-CEMaHTHYECKOrO H KOrHUTHBHO-
NparMaTHYeCcKOro AacreKToB MCCACAOBAHHMS MOXET ObITh YCHCHIHO
JKCTPANOIMPOBAHA M HA CPEACTBA BHIPAKCHHA APYTHX IOHATHHHBIX
KATEeropHH.

IMpaxkmuyeckas 3nasumocme pabomel COCTOMT B TOM, HYTO MAaTEepHa M



.
BBIBOJbI HMCC/ICIOBAHMA CBS3aHBI C Pa3HOOOPA3HOH JIHHIBHCTHHUECKOM
MPaKkTUKOHW: OHH MOryT OBITH PCKOMEHJOBAHBI AJ51 HCMOMb30BAHHSA B
Kypeax CTHIMCTHKHM QHTJMHCKOIO A3biKa, B CMCLKYPCAX IO JMHTBHCTHKE
TEKCTA ¥ AUCKYPCHUBHOMY AHAIM3Y, & TAKCKE B PAAC OTPAC/ISH NMPUKIAJHOrO
SI3BIKO3HAHWA, B TOM 4YHCIC nNpH OOYYCHHMH AHIVIMMCKOMY S3bIKY B
KOMMYHHKATHBHOM TITAHE, NPH MEPEBOAC H MPH €ro MPEMOAABAHUH.

Anpobayua ouccepmayuu. Pabora BeIMONHCHA HA Ka(eape CTUIMCTHKH
M KyAbTYpHL peuyd aurimiickoro s3bika. (OCHOBHBIC — TONOXKEHHS
JAUCCEPTALMH  PEryJspHO 00CYXKJanuch Ha 3acCAaHuaX KaQeapsl H
orpaxkensl B aoxiagax asropa Ha XII, XII m XIV Pecnybmmxanckux
KOH(pEepCHUMAX AaCIHPAHTOB H MOJOABIX YHCHBIX, @ TaKKC Ha
MezxayHapoaHOi KOH(EPEHLMH U B CTAThsX, ONYOIMKOBAHHBIX B HAYIHBIX
KYPHAIAaX Hamed crpassl 1 3a pydeskom (I'pysusn).

Cmpykmypa pa6omesl onpefensercss UeNpl0 H  npodJeMaTHKOH
uccneaoBanms. Jluccepramus COCTOMT H3  BBCACHMS, TPEX [Ias,
JAKIIOUEHHS. U CITMCKA HAVYHOM JuTeparypsl. [lpunaraercsa Takxe CHCOK
ra3eTHBIX HCTOYHHKOB.

OCHOBHOE COAEPXAHHWE PABOThI

[lepsas rnasa paGorel umeHyercs «(O CYIHOCTH Kay3albHOCTHY» ¥
COCTOHMT M3 ABYX naparpagos.

[lepBas noarnasa «Kay3aibHOCT Kak JIOTHYECKAs M JIMHIBHCTHYECKAsA
KaTeropus» paccmarpusaer oOmme nmpodmeMsl  Kay3adbHOCTH B
JIOrM4ECKOM H JIMHTBHCTHYECKOM ACTICKTAaX.

Kay3anpHOCTE MOXKHO TPaKTOBaTh Kak OAHY M3 (opM BceoOuieH CBA3H
SIBJICHHMH, YUMTBIBASA, 4TO KAY3QJbHOCTb — 3TO BHYTPCHHANA CBA3b MCKAY
TEM, YTO MM TOPOXKAAETCH, YTO CHIE TOMBKO CTAHOBMUTCH, JTHM
Kay3aldbHOCTh  OTJIMYAETCH OT JPYrHX (OpM  CBA3H, KOTOPKIC
XapaKTePH3YIOTCA KOppensduMeil OXHOro SBICHHA Apyromy. Bayrpensss
CBS3b ABJIAETCS CYLIHOCTBIO Kay3anbHOCTH. Kay3anpHOCTH — OOBEKTHBHA!
OHA €CTh MPHUCYILEE CAMHM BELIAM BHYTpeHHEe oTHoIeHue, KayzanbHOCTh
BCeoO1Ia, TaK KAK HET SABJICHHUH, KOTOPLIC HE UMEIH Obl CBOMX MPHYHH, KaK
HET SIBJICHHMM, KOTOphle HE MMeaH Obl (HE mopokaanu Obl) TEX WM MHBIX
CJIEACTBHH.

CesA3b TIPHYMHBEL M CICACTBHS AB/ACTCA HEOOXOAMMOM: €CIH €CTh
NPUYMHA ¥ HATHMLIO COOTBETCTBYIOLIHE YCIOBHS, TO HCH3DEKHO BOZHMKACT
CIICACTBHE.



Kay3anpHOCTE MOXKET OBITH PAacCMOTPEHA KakK JIOrHYECKas, TaKk H
JTMHTBHCTHYECKAS KATCIOPHSL.

Cornacno M.Carens, TepMHH «Kxay3abHOCTh 0003HaYaeT B Gutocodun
MPUYHHHYIO 3aBHCHMOCTL MEXAY COOBITHSMH MHpa peaibHOr0 M MHpa
uppeansHOoro, Hanuyue MHOrOYMCIEHHBIX PUYHHHBIX CBA3CH, ICKAILHX B
OCHOBC  B3aUMOOTHOLICHHMS  MEXKAY  COOBITHAMH  OKPYXKAOWEH
ACHCTBHUTEIBHOCTH, OOVC/IOBIHMBACT MCIIONB30BAHHMEC I HX BbIPAKCHUS
PA3HOPO/HBIX A3BIKOBBIX €IHHHID).'

Cozganne  QYHKUMOHANBHO-CCMAHTHYCCKUX  KJACCH(HUKAUMA IO
NPHHIMNY "OT QYHKUMM K CPCACTBAM BHIPAXKEHHS' BBISBHIO CI0XKHYIO,
MHOTOCTYNIEHYATYIO CTPYKTYPY NPHUHHHO-CISACTBECHHON CCMAHTHKH, HAJI0
BO3MOXHOCTE CHCTEMATH3HPOBATh EAWHHUIIEI, OOBEIHHCHHBIC O00IIMM
KaTCTOPHAIBHBIM 3HAYCHHEM. [€M HE MEHEE, BONPOC O BapPHAHTHRIX
JHAYCHUAX KATErOPHM NPHYHHBI Ocraércs HepeweHHsIM. OnpaBJaHHBIM
IPEACTABISETCA MOJXO0J, B OCHOBY KOTOPOrQ TOJOMXKEH rpaMMaTHHYECKHH
KPHTEPHH. BBIAEHATH pPA3sHOBHAHOCTH, BHIPAKEHHBIE C IMOMOUIBKO
rpaMMaTHYECKMX CPCACTB (HapewHil, MpeATOKHBIX COYCTAHMN H COKO30B),
TaK KaK OHHM CHELHAJIH3HPOBAHBI HA BBHIPAYKCHUH NMPHYMHHBIX OTHOLIEHHH.
MDYHKUHOHANLHBI NOAXOA B  HM3YYCHHH  IPUYMHHO-CIICACTBEHHBIX
OTHOIICHHH TIPOBOAMTCA TAKIKEC NO MNPHHIUMNY ONMHCaHWs "OT INIAHA
BBIDRKCHHS TUIaHy coacpaanus’’. B jgaHHOM ciaydae TIPUYHHHO-
CICACTBCHHBIC OTHOILICHHMS PACCMATPHBAIOTCS B ABYCAHHOM KOMILTEKCE.
Bribop mpMYHMHHOTO WITH CHEACTBCHHOrO CPEACTBA HE O3HAYAET, HTO
BEIDOKCHEl PAa3HBIC CEMAHTHYCCKHE KATErOpMu, MOTOMY HTO BHIOOp
A3BIKOBOTO  CcpeacTBa OOYCIOBIEH KOMMYHHMKATHBHOH  YCTAHOBKOMH
rOBOPSALIErO, MEHSETCS /HINb pPaKype €AMHOH KaTeropuM MpHYHHA-
CNEACTBHE,

DYHKUHOHATLHOE OMHCAHHE MPHYUHHO-CIEACTBEHHBIX CpPEACTB HE
SBIIACTCA  AOCTATOMHO mnOnHBIM. (Cpeacrsa BRIPDKEHHS  VKa3aHHBIX
OTHOLICHMH  (DYHKIHOHAIBHO  oOnMcaHsl (QparMCHTApPHO, IIO3TOMY
CYLICCTBVIOLIHC (DYHKIHMOHAJIBHBIC ONMHCAHMH TAKXKC HEC VAOBJICTBOPAIOT
noTpeOHOCTEH COBPEMEHHOM JTHHIBHCTHKH.

Bropas noarnasa nepsoit raaser HaspaHa «MccieaoBaHue Kay3aIbHOCTH
HA YPOBHE MPCITOKEHHS M TCKCTaY.

[TpuuMHHO-CICACTBEHHBIC OTHOMICHHS, SABIAACh OJHOH H3 (opm

! Carens M.D. CemaHTHKA KAy3aTbHBIX KOHCTPYKIHA B HOBOAHTIMHCKHUI MEpHOZL
// Coop. nay4. tpyaos MIJTY, 2001, suim. 460, c. 147-165



o
0OYyCIOBIEHHOCTH  IIPOLECCOB  OOBEKTHBHOM  JCHCTBHTCILHOCTH,
OTPAKAKOT YHHUBCPCATBHBIC JIOTMYECKHE 3AKOHBl MBIIUICHHA H HMCIOT
CTaTyC MOHATHHHBIX Kareropuii. B aHrimiickoM s3pike OHU OQOPMIISLIOTCS
NPEATONKHO-UMEHHBIMH ~ COYCTAHHAMH, TPOCTBIMH TNPEATOMCHUAMH C
MPHUYACTHBIMH, TEPYHIHATbHBIME H HHQMHHTHBHBIMH  0DOpOTamy,
CIIQXKHBIMH MPEAIOKEHUAMH v Kay3aIbHbIM 3HAYCHHEM,
[IOC/IEJOBATENRHOCTRIO CAMOCTOATENBHEIX TpeatoxeHui, Hanuuwme B
SI3BIKE OTACABHBIX JIEKCHUECKHX EAMHHML[ (CYLICCTBHUTCIbHBIX, HAPEUHH,
COKO30B, IPEIIOrOB), B CEMAHTHYECKOH CTPYKTYPE KOTOPBIX HMEETCH CEMs
KAy3aJbHOCTH H CHHTAKCHYCCKMX KOHCTPYKIHMH, BHIPKAOLIWX NPHIHHHO-
CIEACTBEHHYIO CBs3b, MO3BOMACT CUMTATh Kay3aJbHOCTh JIEKCHKO-
CHHTAKCHYCCKOH KaTCrOPHCH.

B ceua3u ¢ 3tem JLA JIuakoBckas OTMEHAET, 4TO «CEMAHTHYCCKUH
aHAIM3 TMPHYHHHO-CICACTBCHHBIX KOHCTPYKLMH MOKAa3ad, 9TO CIOXKHOE
NpeIOKEHHe, KAk  S3bIKOBAsA  KaTeropus, MW TEKCT  MOTYT
XAPAKTEPHU3IOBATHCS KOHKPETHBIMHE OTTEHKAMH Kay3albHOIO SHAYCHUSD.

OaHako Ba YPOBHE TEKCTA NPHYMHHBIE KOHCTPYKLMH HPHOOPETAIOT
HOBBIC KAQ4CCTBA, TAK KAaK IO MEPE NPOJABMMKEHMS MBICIH B TCKCTE OH
CO3/AET TAK HA3BIBAGMOE AMCKYPCHBHOEC MPOCTPaHCTBO. [lpHumnHa wu
CJIEACTBHE OTPAXKACTCH B MOTHOH MEPEe MMEHHO B paMKax AUCKypca, e
IaHHBIM (DaKkTOp BiMsAET HA pacnpejencHHe MHGOpMALMH U (PAKTHUCCKH
BBIAC/IAECT HY)KHBIH KOMITOHEHT C IOMOILIBIO COOTBETCTBYIOIMHX CPEICTB
BBIPKCHHS.

Bropas  rimaBa = AMCCEPTAllHH  HMCHYCTCH «DopMHPOBAHHE
HH(DOPMALIMOHHOM CTPYKTYPBI AHCKYPCa HA OCHOBE MPUYHHBI-CICACTBHAY,
KOTOpas TAKKe COCTOMUT U3 ABYX MOArJAB.

B nepBoii NOArIaBe BTOPOM IIIaBhI PACCMATPHBACTCS MH(OPMALMOHHAS
CTpyKTYpa auckypca. s NHHrBHCTHYCCKMX MCCICIOBAHMH IIOC/IEAHErO
ACCATHIETHS XapaKTepPHA OpHEHTALMA HAa TNPOONEMBI  BOCIPHATHS,
niepepaboTKH, XpaHEeHHsI H WCIOIB30BaHHA MH(OPMALMH YCIIOBEKOM B TOM
BHAC, B KOTOPOM 3Ta WH(pOpMaims CBs3aHa C A3BIKOM H A3BIKOBBIMH
dopmamu.  Pa3BuTHC  KOTHHTMBHOH  JIHHIBHCTHKH  CIOCOOCTBYET
yIIyONEHHIO TCOPETHYECKUX TPEACTABICHUHM O CKPBITBIX MEXaHU3Max
SI3BIKOBOM KOMMYHHKALWH, 00 obrx 3aKOHOMEPHOCTSX

' Jlupxosckas JLA. [IpHYMHHO-CICACTBCHHBIE OTHOIUEHHA B  CIIONKHOM

MpeIOKEHHH M TEKCTe (HA Marepuane aHrimiickoro sseka XVII u XX BB.):
Juc.... xana, ¢uxon. mayk. M.: 1985, ¢. 200
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HHTEIUICKTYaJIbHOH ACATEIBHOCTH 4EI0BEKA.

Taxum  oOpasom, B  cdepy  BHHMAHMS  HCCICAOBATEN,
OPMCHTHPYIOIIErOCs Ha JAHHBIC YKAa3aHHOH HAYKH, MOMajaloT Kak
BOIPOCHI, CBA3aHHBIE CO CTPYKTYPAMH TIPEACTABICHHA 3HAHUM W
0OBEKTHBALMCH 3THX CTPYKTYDP B A3BIKOBBIX €IHHMLIAX, TAK M BOIPOCH O
ToM, KakuM 00pa3oM BCS COBOKYMHOCTH HEOOXOMMMBIX 3HAHHH
HCIIONIB3YCTCH B I{{}MM}’HHHELIHH,E

CeMaHTHUCCKAC  KATCrOpMH  JI&KAT B OCHOBE  pCalIH3aLMH
uHGOPMALIMOHHON  CTPYKTYpBl  auckypca. OHH  MOryT  CUHTATHCA
KOTHUTHBHBIMH €IMHHLIAMHM B TOM CMBICJIE, YTO AMCKYPC KaK TAKOBOM HE
obranaer CTPYKTYpOH, OHA MPHITMCHIBACTCA EMY ABTOPOM HUIIH YHTATEICM.
CeMaHTHYECKHE KATErOPUMH TPEACTABISIOT COOOH THIMUYECKHE, PEryJsapHO
MOBTOPSAKOIIMECA 00pa30BaHMA, NMPH 3TOM HX KOHKPETHOE HAMOIHCHHE
MOYKET BapbHPOBATHCA.

PaccmatpuBasi ¢parMeHT JuCKypca KaK EAMHCTBO IPOMO3HLMH,
PEATH3YIOIHMX THIIOBBIC COYCTAHMS, COCTABJSIOMX (PParMEHT OTPE3KOB
TEKCTA CCMAHTHYECKHX KATErOPHM, MOJaraercsi, 4T0 SBHIOCH Obl
MPOAVKTHBHBIM YCTAHOB/ICHHE (BbIACIICHHE) THITOBLIX OTHOIICHUH MEXAY
CEMAHTHUYECKHMH KATCTOPHAMH, TPEACTABIAIOMKUMHU COOOH NHCKYPCHBHBIC

' 3perunuen. S3bx u 3nanue // Bonpocsl punocoduu, M., 1983, Ne 11, c. 71-80;
Ky3uenos M.A. CeMaHTHKA JTHHIBHCTHYCCKAA H HCJIHHIBHCTHYCCKAA, AIBIKOBAA H
Hes3biKOBasA (BMeCTo BBCACHHA) // JIMHrBHCTHYECKASA M IKCTPATHHTBHCTHUCCKAA
cemantuka. M.: UncturyT Hayd. mubopM. mo obm. Haykam PAH, 1992, c. 5-27,
[Merposa C.H. KorHuTuBHAA MApaurMa ¥ CEMAHTHKA NMOHHMMAHMA // Memuienue.
KoruurusHeie Haykd. MckyccrBennsni muTermiexr. M.: Llentp — Coser.¢unoc.
(Metoa0:1.) cemunapos npu Ilpesumayme AH CCCP, 1988, ¢. 119-130

? Ky6psxoea E.C. Kparkuif cloBaph KOTHHTHBHBIX TEPMAHOB. M.: MI'Y, 1997, c.
9, 51; Jlysuna JII. PacnpesencHue wHOOpMAUMH B TEKCTE (KOHMTHBHBIH W
nparMaTHyeckuit acmekTs). M.: MucTuTyT Hayy., HH(]. no olm. Haykam PAH,
1996, c. 5-10; Mopkoekuan B.B., Mopkoskusa A.B. Pycckme anTOHHMBI (C/10Ba,
KOTOpPLIX MBI He 3Haem). M.. HMucruryr pycckoro s3eika M. A.C.llymxuma,
HucTuTyT pycckoro a3pika uM. B.B.Bunorpanosa PAH, 1992, c. 10; Huxonacsa
T.M. JIuareuctaka Texcra. CoBpemMenHoe cocTosHue ¥ nepenektussl. / Hosoe B
japybexuoit jmmreucTuke. Bem. VIIL, M., 1978, c¢. 5-39; Ilocrosunosa B.H.
OCHOBAHMS JTMHTBUCTHKH B ACHEKTC BHYTPHHAYy4HOW pednekcuu // S3bK u
noruueckas teopus. M.: ILlenrp.coser.(pmioc. (Meromon) CCMHHApOB MpH
IMpesumuyme AH CCP, 1987, c. 199-203

? Bau Jleiik T.A. fzbik, TTo3nanue. Kommyruxamus. M.: [porpecc, 1989, c. 240
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(OVHKLMH OTHOLICHHH MEXAY OTACHBHBIMH  OTPE3KaMH  TCKCTa
(BBICKA3BIBAHMA) WK HX 3JICMEHTAMH,

Tunoseie co4YeTaHWs CCMAHTHYCCKHMX KaTeropuit, ODBEAMHCHHBIX
ONPCACICHHBIMM  OTHOLICHHAMHM, 00pa3yloT KOTHHTHBHYK) MOJCHIb
dparmenTa auckypea.

[Mlpu  uccneOBaHMM  THMOBBIX  OTHOLUCHHMH,  CBA3BIBAIOLIWX
CEMAHTHYECKHE KATErOpMH B MNpEAELNax AUCKYpCca, Mbl OIMHPAcMCsA Ha
Baigesiembie Y. Maunom u C. TOMIICOHOM «PHTOPHYECKHE OTHOULICHHAY,
MOJ KOTOPHIMH TTOHMMAKOTCA CBS3H, KOTOPBIE COCAMHAIOT AUCKYPCHBHBIC
COMHHMIE pasHOro oObema, ACHCTBYS Ha BCEX YPOBHAX HEPapXHH
auckypca. OHH BBIACTSIOT CPEAM PHTOPHYECKHX OTHOINGHMH MEXKAY
KaTCTOPHAMHM B paMKaX THIIOBBIX (PParMeHTOB AMCKYPCA, TAKKC MPHIMHHO
CNEACTBCHHBIC OTHOLICHUA.

Bropas noariasa BTOpOH rjaBel HazpaHa «Kay3anpHOCTP Kak THII
CEMAHTHYECKHX OTHOLICHHH B JUCKypce». CymecTBYIOT pa3/IMYHBIC THIIbI
CEMaHTHYECKMX OTHOLICHMH B JHUCKYpPCC, B TOM HHCIE TEMIOPaJIbHbIC,
aJIMTHBHBIC, aABEpPCaTHBHBIC (MMPOTHBOMOCTABICHHE) K, HAKOHELI,
kay3aibHele, CeMaHTHYECKHE OTHOIICHHS PEAIH3YIOTCS C NMOMOIIBIO OJHMX
U Tex e cpeacte dopmanbHO cBA3n. OOBIYHO HHM OJHO CEMAHTHYECKOC
OTHOHIICHHE HE MOXKET OBITH HMCIIOJB30BAHO B JUCKYPCE M30JIHPOBAHHO OT
APYroro, T.€. K OGHOMY BHJY OTHOMICHHSA MOrYT NPHUCOCAMHATBCS JPYTHC,
Kpome T0ro, BaKHO MPOCIEAUTh MNPOABICHHE KAKOro-1d00 OJHOIO
CEMAHTHYCCKOr0 OTHOLICHHMA OT HA4YaJdbHBIX KOMIIOHEHTOB BILIOTH A0
KOHEYHBIX KOMIIOHCHTOB. JTH CEMAHTHYCCKHE OTHOLICHHS COCTABIIAIOT
TECHO B3aHMOCBI3aHHOE LIEI0E CO cpeacTBaMu (GOpManbHOH CTPYKTYPHOH
CBA3H, H MX HANHYHE B TCKCTE HCBO3MOXHO Oe3 JaHHsIX cpeacTs. B uenom
CBA3HOCTh BHYTPH AHCKypca 0o0ecrneuHBacTcs B3aMMHBIM JIOTIOTHCHHOM
CEMaHTHYECKOr0 H CTPYKTYPHOrO AaCHCKTOB, a4 TaKkKe OOBCAMHCHHEM
CoaepIKaHUd BXOJAUIAX B HEI'0 KOMITOHEHTOB,

[TpoBeneHHBIE WCCIECAOBAHHS NMOKA3bIBAKOT, YTO BAXKHOE MECTO CPCAH
dopManbHBIX CPEACTB CBS3M 3aHHMAIOT HMEHHO Pa3HbiC THIIEI COKO30B,
HApCYHMd W JACTCPMMHAHTOB. TakK, AaHHBIE CPEACTBA MPEBPAINAIOTCA B
OCHOBHOM (hakTop, (OPMHPYIOIIUH B JHUCKYPCE TAKHUE CEMAHTHYCCKHC
CBSI3M, KaKk BPEMEHHAA I10C/AENOBATCIBHOCTB, &JJAMTHBU3M, NPHYHHHO-
CIIEACTBEHHBIC OTHOLUCHHS H CONOCTABJ/ICHHC.

! Mann W.C., Thompson S.A. Rhetorical Structure Theory: toward a Functional
Theory of Text Organization // Text. V. 8, 1988, Ne 3, p. 243-281
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Tpersst rnapa HazBaHa «OKCHJHLMTHBIE W HMIUTHUWTHEIC CPEACTBA
BBIPAKCHHSA Kay3aJbHOCTH», KOTOpai COCTOMT M3 AByX moarnas. Ilepsas
MOArjiaBa PacCMaTPHBACT COHO3bI, COKO3HBIC CIIOBA, HAPEYHS W CIOBA C
Kay3aJbHOH CEMAaHTHKOH Kak CpPEICTBA BHIPAMEHHA Kay3aJbHOCTH B
AUCKYpCE.

Ha ocnoBanuu Hanuuus (OTCYTCTBHSA) B MPHMHMHHO-CIAEIACTBEHHBIX
KOHCTPYKUHMAX CMELHATBHOrO TOKAa3aTels Kay3aJbHOM 3aBHCHMOCTH
pPasIHyaOT TPH Croco0a  BBHIPRKEHHSA 3TOr0 THMA  CEMAHTHKO-
CHHTAKCHYECKMX  OTHOMmEHHWH: 1) oSxennuuvTHeIH, 2) 4aCTHYHO
SKCTUTHIMTHBIH ¥ 3) HMITJIHLIATHBIH,

OcHoBHA® Harpy3ka B Iepeiade DKCIUTMIIMTHOH Kay3anbHOH CBA3H B
AMCKYPCE MAJAET HA QM0 COKO3HBIX Kay3albHBIX KOHHEKTOPOB, HauboIee
qACTOTHBIMHM M3 KOTOPBIX SBJSIOTCH COH3HI SO, as, since, because, so/such
... that, a Taoke corosnoe ciroso why, Hampumep:

When the International Criminal Court issued its arrest warrant for
Sudan’s president on Wednesday, an 8-year-old boy named Bakit Musa
would have clapped — if only he still had hands.

I met Bakit a couple of weeks ago in eastern Chad, near the border of
Darfur. He and two friends had found a grenade left behind in fighting afier
Sudan’s president, Omar Hassan al-Bashir, armed and dispatched a proxy
force to wreak havoc in Chad. The boys played with the grenade, and it
exploded, taking both of Bakit's hands, one eye and the skin on half of his
face.

So Bakit became, inadvertently, one more casualty of the havoc and
brutality that Bashir has unleashed in Sudan and surrounding countries.
Other children laugh at him, so Bakit plays by himself in the outskirts of a
huge camp for people displaced by Bashir. (International Herald Tribune,
Friday, March 6, 2009, p.7)

B jmamHOM JUCKYpCcEe Kay3aidbHas CBfi3b OKCIUVIMIMPOBAHA 4epes
C/I€ICTBEHHBIH HAPSYHBIH COIO3 SO, BBOANAIIHHA MOTHBHPYEMOE 3aK/IIOYMCHHE.

Coro3 as Takke JMAOBOJBHO YacTo ymorpebngerci B KauCCTBC
Kay3aJIbHOr0 KOHHEKTOpA:

Richie Boucher, Bank of IPeland’s chief executive, urgent angry
shareholders yesterday to back the management, as they are the only
people who “know the risks we have on our books”. (Financial Times
March 28 / March 29. 2009, p.16)

JlauHBIH MPUMEpP XapaKTePEH Ui yHOTPCOICHHA COK03a ““as’ B KA4ECTBE
SKCIIMUMTHOrO  [MOKA3aTelqs MPHYMHBL M CICACTBHA  COOBITHH,
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Pa3BOPaYHBAOIIMXCA B JHCKYPCUBHOM IIPOCTPAHCTBE.

[lpoBegeHHOE HaMH MCCICAOBAHHME TNOKA3bIBACT, HYTO  HAPCUMC
accordingly wacro ymorpebnserci B aMEPUKAHCKOM TIpecce o
NOJ4EPKHUBACT BAXKHOCTB MEpeaaBacMoil HHpopMalHH:

Their highly effective answer has been the art fair, where they bring out
their best, resort to outside experts to vet their exhibits, and, together,
recreate an impression artistic abundance.

Accordingly, the question agitating leading professionals across Europe
this week was whether they should display their rarest works at the
Maastricht European Fine Art Fair, which opens to a private viewing on
Thursday. Would the effect of the Saint Laurent-Pierre Bergé sale goad art
lovers? Opinion remains divided. We shall find out next week.

The sale last week raised an even larger question about the future of the
Hétel Drouot, the auction house where 74 Paris auctioneering groups hold
their sales. (International Herald Tribune. Saturday-Sunday, March 7-8,
2009, p. 15)

OueBngnHo, 4wrto 3aech ~accordingly” ofOecneunBacTr NOPUYHHHO-
CIIEACTBEHHYIO 3aBHCHMOCTh M, CICAOBATE/IbHO, IOCICAOBATEIBHOCTD
M3]I0’KEHMSA MBICITH BAO/b JUCKYPCHBHOTO TEKCTA.

Kax u3BecTHO, Cpeau CIOB ¢ Kay3albHOH CEMAHTHKOH OYCHb YacTO B
ra3eTHOM JUCKypce ynotpebnsercs cioso “reason”. Taxumm obpazom
“reason” 3M(pATHYEH U CTYXKHUT HE TONBKO A1 Kay3albHOH CBA3H, HO U IS
BBLACICHHS BAKHOCTH TEPEAABACMOH [MOCPEACTBOM  JITOr0  ClOBa
uadopmaumu B Juckypce. PakTHUECKH, JAHHOE SKCINTMLIMTHOEC CPEACTBO
IBISICTCH MAPKUPOBAHHBIM CHIHANIOM B HH(OPMALMOHHOH CTPYKTYPE.
PaccMOTpHM CIEAYIOMIMH IPHMED.

A common reason for people to become entrepreneurs is that they have
come to the conclusion that they are essentially unemployable - many have
been “let go” from their last place of work and have resolved that from
now on they will only work for themselves. (Financial Times, Saturday
March 28 / Sunday March 29 2009, p. 34)

Hyxno orMmeTuTh, 9YTO ynoTpeOiEeHHE CIOBO 7e€dson B Ta3¢THOM
AHCKYPCE OYEHb OTUETIIMBO BBHIPAXKACT KAY3ATbHYIO CBA3b.

BropeiM THIOM Kay3ambHBIX OTHOLIEHHH B AUCKYPCE MBIACTCH HX
YACTHYHO OJKCIUTHIIMTHOE BeIpakeHHe. K 4acTH4YHO SKCIITHUHMTHOMY
cocoOy nepegayd Kay3adbHOM 3aBHCHMOCTH OTHOCATCH HPHYHHHO-
CICACTBEHHBIC KOHCTPYKLIMHM, KOMITOHEHTH KOTOPBIX CBH3aHbI COK3aAMM H
COIO3HBEIMH CJIOBaMH, KOTOpPBIE OOBIMHO HE BKIKHAKOTCA B TPYIINY
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NMPUYHHHBIX. B CEMAHTHYECKOH CTPYKTYPE 3THX CPEACTB OTCYTCTBYCT
ceMa  Kay3aqpHOCTH, @ HMX  Kay3aJbHOC  3HA4YCHHC  ABJACTCH
CHHTArMaTHYECKHUM, KOTOpOE NPHOOPETAETCH B KOHTEKCTE,

YacTUyHO SKCIUTMUMTHAS Kay3allbHas CBA3b BBIPAKACTCA B JHCKYPCC
MOCPEACTBOM C0103a and, BHIMOMHAIOMEro pOJb OOMIEro MOKa3aTe/s
CHHTAKCHYECKOHW CBA3M, a Kay3ajgbHasd 3aBHCHMOCTE KOMIIOHCHTOB
CO3/aeTCsA MX CMBICJIOBBIM COOTHOIICHHEM

Benjamin Stora, a historian of French Algoria, himself a descendant of
Algerian Jews, said: “ There is a crisis of French national story telling, in
that France historically has seen itself as a place of assimilation and
integration, but now minorities want to question that story. That's partly
what the riots were about. And in this climate, the pierds-noirs, who look
back to nostalgia on the colonial days before the war in Algeria” —an era,
Stora was careful to emphasize, when Algerian Muslims did not have equal
rights- “they want to be seen as guardians keepers of a bygone French
nationalism, of Jakobinism. “But of course there's a paradox”, Stora went
on, “because they are also part of the multiculturalism of France, being a
minority themselves. And the big problem they have now with their rosy
picture is that the vast majority of young people in France are anti-colonial
(International Herald Tribune Friday, March 6, 2009, p.2).

Bropas noarnaBa umeHyercs «MMNIHIMTHBIC CPEACTBA BBIPAKCHHS
KAay3aabHOCTH B AMCKypce». MMmummmreeid cnocod — KaysalabHOH
JABHCHMOCTH BO3MOJKEH TOIBKO B JucKypce. PaccMoTpum cieayroumuH
[IPHMED MMIUTMIIMTHOH CBSI3H:

A fast-deeping recession raises the stakes. Even the vaunted Toyola
Motor is seeking government loans. The government plans to tap its
foreign-exchange reserves to help a state-run bank increase loans fo
companies operating abroad.

Japan has formidable problems, and its leaders are in over their heads.
(International Herald Tribune March 6, 2009, p.2)

JlaHHBIi  JUCKYPC XapakTepeH CHIBHON NPHYHHHO-CIICACTBEHHOH
3aBUCHMOCTBIO, KOTOPast BRIPAKACTCH UMIIHI[MTHO 4epe3 CEMAHTHKY BCETO
TeKCTa M TIOHMMAETCs Onarojaps MPECYNNO3HMLIHOHHOMY  (OHAY
YVYaCTHHKOB JMCKYpCa. )

FO.B.I'puropsesa nOAYEPKUBACT, YTO TOABKO Ha YPOBHE MAKPOTCKCTA B
cozpanuu 3(Pdexra BuABHIKEHHS HHGOpPMALMH BAXKHYIO POJIb HIpPaloT
UMITHKATHBHBIE CMBICITBI, 331AI0LIHE MEPCNICKTUBY Pa3sBHTHS COACPKAHHA
JAUCKYPCa, @ TAKKE MPECYNMO3HIMH «BEPTHKATBHOIO KOHTEKCTAa» TOrO HIIH
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WHOTO TIPOM3BEACHHA |

[Ton wMNIMOUTHOH HHQOPMAUMEH Mbl MNOHHUMAEM CEMAHTHYCCKHC
SMCMEHTHI, HEBBIPAKCHHBIC MPAMO, @ BBHITCKAIOUIME H3 IKCILIMIIHTHO
BBIPOKCHHBIX CEMAHTHYECKHX JJIEMEHTOB, H3 HX COOTHOMICHHS H
B3AUMOACHCTBHS. PAcCMOTPHM  CIEAYIOIMHA TNpUMEpP ¢ MMIUIHLMTHOH
CBA3BIO:

The Swiss government, which refused to send a representative to the
heaving, is resisting a push by the U.S.Internal Revenue Service to force
UBS to disclose the names of client behind 52,000 accounts. Dilicco said
the clients could include companies as well as individuals.

A senior UBS executive, Mark Brandsan, apologized for the bank's
actions, saying that “this is a very small part of our business where things
went wrong”. But he raised hackles by faulting the IRS for the disclosure
effort and saying the issue was more suited to diplomatic negotiations than
to review by prosecutors and the tax authorities. (International Herald
Tribune, Friday, March 6, 2009, p. 12)

UMNIUuMTHAS CBA3R MEXKAY ABYMS YacTAMH JAHHOTC TEKCTOBOro
orpeska obecrieamBacTcss Onarojaps  MPECYNNO3ZHLHOHHOMY — (OHAY
VACTHUKOB AucKypca. JIeHCTBHS 3HAMEHMTOrO (UBEHNAPCKOro OaHKay
«UBS», onucaHHbpie B NEPBOH YacTH B BHAEC IPUYMHBI HMMIUTALIHTHO
NPCACTABIEHB BO BTOPOH 4acTH B BUAE pedynbrara otux geicreuit. «This
is a very small part of our business where things went badly wrong».

Bcé ckazaHHOE TMO3BOJSET CAENaTh BBIBOJA O TOM, YTO CYLIECTBYCT
LB PAJ CKPBITAIX MMIUTHLIMTHBIX MEXaHM3MOB, C MOMOILUBIO KOTOPBIX
CpEACTBA MACCOBOM HH(MOPMALMH OCYIISCTBIAIOT HEOCO3HABAEMOS, a
BCACACTBHE 3TOr0 HauOOIEe MOIMHOE M ACHCTBCHHOE MNParMaTH4eCKOH
YCTAHOBKM TNPOAYHEHT HMHGDOPMAIMH HCIONB3YET ONPEACICHHBIE KOIBI H
HANIPAB/ISET OOIMECTBEHHOE MHEHHE B HYNHOe Ayis cebs pycno. llpu atom
GONBIIOE 3HAYCHHME MMEIOT KOHTEKCT CHTYAUMH U 001He (POHOBBIE 3HAHKA
VYACTHUKOB KOMMYHUKALMHM, HA OCHOBC KOTOPHIX MOXET (POPMHPOBATHCA
IMOI[HOHATHHO OKPAIIEHHOE OTHOUICHHE K ONTMCHIBAEMOH CHUTYAlIHH.

B 3aKTIOYEHMH NPEACTABJCHB OCHOBHBIC BHIBOABI W 0DODmMEHHS,
BLITEKAIOIHE W3 COACPIKAHHA JHCCEPTALIHH.

. Tlom Kay3aJdpbHOCTBI0 TIOHMMAIOTCA TMPHYHHHO-CJICACTBCHHBIC

' I'puropsesa }0.B. TEKCTOBBIC CIMHMIIB! JIOTHHYCCKOr0 0O0CHOBANMA H MX POTL B

uH(OPMALIMOKHON CTPYKTYPE AHIIMICKOro HappaTHBHOro auckypea X VIII sexa //
Becrauk MITJTY, 2001, ¢. 165-172
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OTHOIICHHS, KOTOPHIC MEPEAAIOT TAKYEO B3aUMOCBA3b SBJICHHH
ACHCTBHTEIBHOCTH, KOIla OJHO M3 HUX NOPOKIAET APYrOe MM TOTHYCCKH
obocHoBbiBaeT, MoruBHpyer cro. KayzampHocTs npeacraBnser coboi
JIEKCHKO-CHHTAKCHUCCKYI0  KaTerOpHIO,  BBIPAKAIOWIYIO  OTHOLICHHS
MPUYHHBI — CICACTBHA ¥ OCHOBAHHMA -- BRIBOAA.

2. B auckypce ¢ COXO3HBIMHA HAPEYHBIMH KOHHEKTOPAMH U KOHHEKTOPOM
that’s why momuepkuBacTCs CTPOro JOrMYECKHI, 3aKOHOMEPHBIH XapakTep
cneactBus. CyOCTAHTHBHBIC  KOHHEKTOPBI  JCNAIOT  BO3MOMKHBIM
pasrpaHUYMEHHE TPHYMHBIL, MOTHBA, OCHOBAHMSA, @ TaKKC CIACACTBHA H
pe3yabTara.

3. DKCIUTMIUTHLIH CrOCO0 XapakTepH3yeTCs HAMYHMCM CEIHAIBHOIO
MOKA3aTes, B CEMAHTHYECKOH CTPYKTYPE KOTOpPOr0 MMEETCHd ceMa
Kay3aabHOCTH. Kay3aapHOE 3HAYCHHE TaKUX MOKA3aTENEH, HIIH Kay3a/IbHbIX
KOHHEKTOPOB, ABIACTCH mNapaaurMarHyeckuM. Kay3anbHbl€ KOHHEKTOPHI
BBIIOJHAKOT  ABE  (VHKUMH, OCYLICCTB/sA  CBsA3b  KOMIIOHEHTOB
JUCKYPCHBHOIO TEKCTA H OJHOBPEMEHHO KBATH(QHLMPYS €rO.

4., K 4acTHYHO OJKCIUTHITUTHOMY cnoco0y mnepesavd Kay3ajibHOMH
3aBHCHMOCTH OTHOCSTCS HApPe4He, COKO3bl M COIO3HBIC C/I0BA, OOBIYHO HE
BK/IIOYACMbIMH B TPyNny NpHYMHHBIX. B CEMaHTHYECKOH CTPYKTYPE 3THX
nokasareneil OTCYTCTBYET CCMa Kay3albHOCTH, H HX Kay3ajlbHOC 3HAYCHHC
SBISETCS ~ CHHTATMATHYECKHMM,  NPHOOPETEHHBIM B KOHTEKCTC.
OaHOBpPEMEHHO, Kay3ajibHYI0 (DVHKLMIO BBHIMOIHSIOT CIOBA C Kay3aJbHOM
CCMaHTHKOH.

IToxazaTensMu 9aCTHYHO IKCIUTHIIMTHOH Kay3aJbHOH CBSI3H B AUCKYpPCC
ey Mt coro3 “and” 1 “when”

5. IMoa AMIUTHIHTHBIM CMIOCOOOM BBIPAXKECHHA Kay3aIbHbIX OTHOLICHHUH
NOHMMACTCA MNPOCTOE COMOJMOKECHHE NPCANOMKEHHH, HE MapKMPOBAHHOE
HUKAKHMM [TOKA3aTENAMM CBA3H. THIT OTHOLICHHH, CYLIECTBYIOMMX MEKAY
THMH NPCATIOKECHUAMH, ONPEASIACTCH JTUCKYPCHBHAIM ITPOCTPAHCTBOM.

MMniuuuTHas Kay3aibHasi 3aBUCHMOCTh MOMET ObITh MPOCNCKTHBHOM H
pETPOCIICKTHBHOM. MHTEPECHO, 4TO B KOTHYECTBEHHOM OTHOLICHHH TCKCThI
C  PETPOCMEKTHMBHOM  MMIUIMUMTHOH  Kay3aJbHOH  CBSA3bIO  SBHO
npeobnagaror. MoxHo mnpeandnokuTh, 9T0 Onarogaps 3TOMY Ha
TEKCTOBOM YPOBHE KOMIICHCHPYETCS HEMHOTOYHCIECHHOCTh Kay3aabHbIX
KOHHEKTOPOB, MPEAHA3ZHAYCHHBIX A/l BRIPAMKEHHA ITOrO BHAA CBS3H,

6. CkazaHHOE BBIIIE CBHIACTCABCTBYET O TOM, HYTO HCIMOIb30BAHHC
JAaHHBIX CTPYKTYP SIBJISCTCA AJCKBATHOH 3ajadcd INyOaMIIHCTHKH,
MOCKOJIBKY JAHHBIE CTPYKTYPHI MO3BOISIOT INEPCAABATE 3HAYMTENbHBIM



i,
oObeM HH(OpMALHMH B KOHLEHTPHPOBAHHOM BHAC. Takum oOpasom, uX
yrnoTpebieHue B CHOMNKHBIX HHPOPMALMOHHBIX O0pasOBAHMAX, KAKMMH
ABISIOTCS TA3ETHHIE IMCKYPCHBHBIE TEKCTBI, HANPaBICHO HA AKTHBH3AIHIO
HHTEPNOPETALMOHHOHN JCATENBHOCTH IMOIYUATEIA.

HabmronaeMeie pasiuuus B CAMMX Ta3eTHBIX TEKCTaX B 3HAUMTEIbHOH
CTEMCHHM CBH3aHB C IKCTPATHHIBUCTHYECKHMMH (PaKTOpaMH, K KOTOPBIM
OTHOCATCH  cricuM(HKa HCIOBCYCCKOrO  BOCIPHUATHA,  ABIAIOLICTOCH
MCTOYHMKOM  MCIOMB3YCMBIX TMPUHLMIIOB  OpPraHW3alue, Crocodos
npeactaBicHus W BepOanmsauuu HHpOpMAUMM M OTPAHHYCHHMH B €€
nojaye.

7. BoO3MOXHOCTP TOCTPOCHHS  MBICIHTE/IBHOIO  COACPXAHHA,
COOTBETCTBYIOLIETO B NPHYHHHO-CICACTBEHHOM OTHOIIEHHH ABTOPCKOMY
BAPHAHTY TEKCTa, Oasupyercs Ha (CHOMCHE «OOHApyKCHU®) B
MHIHBHAYAIBHOH «KAPTHHC MMpPAa» OCHOBAHMH M7 PEKOHCTPYKIMH H
OLIEHKH CMBICIA BOCIIPMHUMAEMOr0 COOOIICHHS B AMCKYPCE. ITOT MPOLIECC
NpPEANOIaraeT B3aMMOJCHCTBHE  S3BIKOBBIX W SHUHKIIONCAHMCCKUX
(bonoBeIX) 3HAHMII  YENOBEKA, KOTOPHIC IIO3BOJIAKOT  A[ACKBATHO
MHTCPIPETHPOBATH CUMBOMbI, (POPMHPYIOHME CMBICIIOBOE TMOJEC AHCKYPCA.
B xaxaslii MOMEHT TCKCTOBOH KOMMYHHKALHH [I01y4aTENb YCTAHABIHBACT
3HAYMMOE CXOACTBO MENAY TEM, UTO MPHILIO B €ro A3BIKOBOC CO3HAHME, U
TEM, ITO TAM V)K€ HAXOAHIIOCk KaK Pe3yIbTar MPOUITIOro OMeITa.
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OCHOBHBIE TMOJOKEHMSI JHUCCEPTALMH  OTPAXEHBI B  CIEAYIOIIHX
nyOIUKALHMIX AaBTOPA!

l.

..

10.

O nomarun xayszansHOCTH B auHrBHcTHKe // ADU-nun Elmi
Xobarlon, 2007, Ne 4, s. 86-89

Pone GoHOBEIX 3HAHWK B HPOLECCE NOHUMAHMS AHIVIOA3BIYHOIO
rasetHoro Texcra // Humanitar elmlsrin Syronilmasinin aktual
problemlori: Ali maktablararas: elmi magalalor macmuasi, 2008, Ne
3, 5. 85-90
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Nazirliyi Aspirantlarin va Ganc tadqiqgatgilarin XII Respublika Elmi
konfransinin materiallar, 2008, s. 280
KOMMYHHKAaTHUBHO-KOTHUTHBHBIN anamm3 auckypca // Tpyas.
[Tpunoxenue x xyprany BECTHUK Axazemun oGpasoBarenbHbIX
Hayk ['py3uu «Moambe», Toumuch, 2008, Ne 12, ¢. 68-72
[TparMaTika MMITIMIHTHBIX CPEACTB BRIPAXKCHHS Kay3albHOCTH (B
aHrnos3piYHOM rasetHoM auckypee) // ADU-nun Elmi xaborlori,
2009, Ne 3, s, 68-73

IJKCIUTHLIMTHBIC M MMIUIMIIMTHBIC  CPEACTBA  BBIPAXKCHHS
Kay3aJbHOCTH (B aHrIos3eIYHOM auckypee) / Azorbaycan
Respublikas: Tohsil Nazirliyi Aspirantlarnn vo Ganc Tadgigatgilarin
XIII Respublika Elmi Konfransinin materiallari, 2009, s. .217-218
O HEKOTOPBIX IKCILTHLIMTHRIX cpeacTBax BBIPAKCHHSA
Kay3ainbHOCTH B raderHoM auckypce // AMEA-min Tadqiglori,
2009, Ne 1, s. 201-209

OOGyuenne cTyaeHTOB (akyIbTeTOB HHOCTPAHHBIX A3BIKOB aHAIU3Y
rasetHoro guckypea / «Elm ilivno hosr olunmus Xarici dillorin
todrisindon aktual problemlari. Respublika Elmi konfransimin
materiallar, Baki, 21-22 may 2009-cu il, s. 102-105
Azorbaycandilli  diskursun  tipoloji  xarakteristikasi  //
Azorbaycangiinashigin - Aktual Problemlori. Umummilli  lider
H.9liyevin anadan olmasinin 87-ci ildoniimiina hosr olunmusg I
Beynalxalq elmi konfrans, Baki — Nax¢ivan — Gonca, 3-8 may
2010-cu 11, 5.289-294

Ponb kay3anbHBIX KOHHEKRTOPOB B (OPMHPOBAHHH AHTTIOA3BIMHOrO
rajeTHoro aumckypca / Azorbaycan Respublikas: Tohsil Nazirliyi
Doktorantlarin vo Gonc Tadgiqatgilarin XIV Respublika Elmi
Konfransinin materiallar, 2010, s.169-170.
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iSIN UMUMI SOCIYYOSi

Dissertasiva ingilisdilli qgozet diskursunun molumat-informasiya
strukturunda kauzalligin rolunun arasdirtlmasina hosr edilmigdir.

Isin akmalligi. Kauzalliq problemino elmi maraq son dévrlardo
shomiyyatli daracada artmusdir. Bu, miixtolif mantiqi vo dil planlarninda
hadisalarin, diskursun informasiya strukturunun formalagmasina, mexanizm
vo soraitinin kommunikativ aspekting diqqgstin artmas: 1lo olagoadardir.
Ciinki bu hadisolordon ¢oxunun a2sas toyinati montigi-predmet vo ifado
mozmununun informasiya strukturunun tomin olunmas: ilo baghdir. Dil
qurulusunun informasiya strukturu adi altinda onenovi olaraq struktur
elementlorinin nisbi sokilds kodlasdirilaraq farqlondirilmosi nozords tutulur.
Forqglondirilms digar vasitolorls (emfaza, struktur paralellik vo s.). yanasi
homginin kauzal konnektorlarin kdmoyi ilo do meydana gixa bilor.

Dilgilivin miiasir inkisaf soviyyasinds kauzallifin arasdirilmasi xiisusi
maraq dogurur. Belo hesab edilir ki, osasinda sobab-natico qarsiliqh slagasi
duran kauzalliq diskursun istonilon formasinda istirak edir vo o, bir qayda
olaraq miixtalif vasitolorlo, yoni hom dil, hom do implisit vasitolorlo 1fado
olunur, Insanlarm kommunikativ faaliyystinin miixtolifliyini oks etdiron va
gozet matnlori formasim aragdiran diskurs tiplari nazariyyasi pragmatik vo
koqnitiv prinsiplor ssasinda qurulur.! Har iki prinsipin osasinda 1so montiqi
asaslandirilma problemi durur. Qoazet diskursunun informasiya strategiyasi
dziintin hor bir morhalasinds kauzalligin ifads vasitolorinin osas gostoricisi
olan montiqi asaslandirilma zaruriliyi prinsipi osas gétiriliir. Bu vasito hom
do kognitiv omoliyyat zamam &ziinomoxsus idaroedici funksiya yerino
yetirir, Kauzallig moatn togdim edanin (pragmatik qurulug) vo motn gobul
edonin (kognitiv osas) garsiliql alagosi noticosinde gox maraqgh tafokkiir
(anlayis) kateqoriyasina gevrilir,

Belolikls, tagdim olunan dissertasiya mdévzusunun aktuallifn gozet
diskursun informasiya strategiyasinin  mioyyonlogdiriimosinde  osas
faktorlardan birt olan kauzalligin ifado vasttolorinin todqiq olunmasina
maragin durmadan artmast 1l 1zah oluna bilar.

Tadgiqatin obyekti ingilisdilli gozet diskursudur, tadqigatin predmeti 152
ingilisdilli gozet diskursunun formalagmasinda kauzalligin roludur.

! Dijk T.A. van. Semantic Discourse Analysis: In 2 vol. V. 2. Dimensions of
Discourse: Handbook of Discourse Analysis. L.: Acad. Press, 1985. p. 103-136
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Tadgigat isinin magsadi.

1. Komponentlori garsihgli alage va sertlonmos miinasibatinde olmagla
montiqi asaslandirmaya imkan veron daginiq faktlarin doqiq sisteminin
miioyyanlogdinimosinds mithiim rol oynayan kauzalllq monasinin
formalagmas.

2. Montigi-semantik vo kognitiv-pragmatik sintezin birliyindon omala
golon informatik-struktur aspektin todqiqi ingilisdilli gozet diskurslarinda
cksplisit vo implisit ifads vasitalorinin rolunun va onlarin motnyaratma
vasitolori kimi sistem statusunun miayyanlogdirilmasi.

Dissertasiyada mogsadlor marhslslarls reallagdirilir. Bu zaman qarsiya
konkret vazifalar goyulur ki, onlar1 agagidaki kimi miiayyanlogdirmok olar:

1. kauzalhq hagqinda fikirlors tonqidi yanagma vyolu ilo motnyaratma
zaman kauzalligin ifads vasitolorinin funksiyalarmin miiasir baximdan
diskursiv-kognitiv paradigmasinin adekvat tasvirini vermok;

2. bu mirskkob dil hadisssinin mixtalif xiisusiyyatlorinin
aydinlagdirilmas1 mogsadilo kauzalliq vyaradan eksplisit alamotlorin
semantik-pragmatik sistemini {izo ¢ixarmaq va tosvir etmoklo har bir
alamatin izah olunmasinda asas rol oynayan eksplisit vasitoler sistemini
mitoyyonlsgdirmok:

3. gozet diskursunda kauzalligin implisit diiziliis ganunauygunluglarini
iizo cixarmaq ve osaslandirmaq. Implisitliys gatirib gixaran kognitiv-
pragmatik faktorlarin toyin olunmasi mogsadilo bu fonda niimunovi
kommunikasiya prosesini tadqiq etmok.

Tadgigatin  materiali  kimi  Boviik  Brtaniva vo  ABS§-in
gozetlorindon istifado olunmusdur,

Tadgigatin metodlar:. Tadgigat igindo gargiya qoyulan vozifalori yerino
yetirmok ii¢iin dil hadisslorinin lingvistik-pragmatik tohlil metodundan,
xiisusilo sosiolingvistik va psixolingvistik tohlil elementlorino ssaslanan
kontekst-semantik metoddan, homginin mantiqi tohlil metodundan istifado
edilmisdir,

Miidafiaya asagidakt miiddaalar ¢ixarilir:

1. kauzalligin kateqoral ahnmi,vyatinin askara ¢ixarilmasi tadgigata calb
olunmusg gozet diskursunun informasiya strukturunun
miiayyanlogdirilmosini nozords tutur. Kauzalligin ifade vasitolori dilde
antroposentrizmin ifadasidir, ¢iinki onlarin monasi damgan terofindon
avvalcadon basa diigiiliir ki, bu da har hansi bir diskursun osas kateqoriyas:
sayilir.

2. diskursda kauzalligin ifadasinin iki Gsulunun vohdot togkil etmosinin
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prinsipial mimkinliiyii haqqinda tezis irali stiriiliir:

- eksplisit vo implisit; bu tsullarin osasinda ayri-ayn dil vasitalorinda
kauzalligin mixtalif dorocolori haqgqinda konsepsivalar iglonib hazirlanir.
Buna uygun olaraq da tadqiqatda kauzalligin qismon eksplisit va implisit
vasitolori farqlondirilir.

3. ingilisdilli gozet diskursunda kauzalligin kommunikativ cohotdon
secilmig eksplisit vasitalori gismon implisit vasitalors nisbaton daha yigcam
olmas1 vo funksional cohatdon gevikliyi ilo sociyyalanir, ¢iinki axirincilar
agiq-agkar kauzal mena yaratmir — onlar hoddindon artiq mobilliyi ilo
farglenir ve varianthifa imkan verir, bunun noticosindo iso digar funksiyalan
da yerina yetirir.

4, kauzallhigmn eksplisit vo gismon eksplisit vasitoloring baglayicilar vo
kauzal semantikaya malik sézlor aiddir. Kauzallig — homin s6z qruplarinin
kateqorial monasidir; bu sézlor diskursda koqnitiv-pragmatik slamotlor
mocmusu kimi sociyyslonir ki, bu da bizo kauzal semantikah so6zlar
anlayvigini miioyyanlogdirmoya imkan verir.

5. damiganin kommunikativ magsadinin, hamginin Ginsiyyatds lingvistik
va pragmatik kontekstlorin hesaba alinmas: ingilisdilli qozet diskursunda
kauzalligimn ifadesinin implisit modellards moévcudlugu ils sartlonir.
Homin modellor bu tip diskursda motni qobul edonin kognitiv
perspektiviorine yonaldilmigdir.

Tadgigatin elmi yeniliyi asagidaki asas miiddsalardan ibarstdir:

1. isin elmi yeniliyi, har geydan avval, problemin qoyulusu ila baghidir -
kauzalligin diskursiv tobistino kompleks yanasilmigdir. Dissertasiyada
kauzalligin ifado vasitolorinin sistemli todgigat: vahid pragmatik-kognitiv
vo dinamik planda hoyata kegirililir. Noticods kauzalligin ifads vasitolarinin
kateqorial monasmin mioyyonlogdirilmosi onlarin miasir ingilis dili
strukturunda unifikasiyasi sistemi taklif olunur ki, bu da tokcs kauzalligin
doracalarini vo monalarimi deyil, onlarin bir-birina baghhigini va garsiligh
asihiligini nozors alir.

2. todgiqat 1gindo gozet diskursunun informasiya strukturunun tagkilindo
kauzalligin i1fads vasitolorinin rolunun agkara ¢ixanlmasina cohd olunur.
Tadgigatin elmi yeniliyi ondan ibaratdir ki, motni danisanin va qabul edanin
pragmatik goraitdo (motiv, intensiya, gozlomo, pragmatik presuppozisiya
slamatlon toplusu) qarsiligh tosiri, homginin motni gobul edanin kognitiv
perspektivi elo xiisusiyyatlori agkara ¢ixarir ki, ingilisdilli gazet diskursunun
informasiya strukturunun formalagmasinda bu vasitolorlo saciyyalonir.
Homin vasitolor dissertasiyada agkara ¢ixarilir vo ganunauygunluq kimi
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sistemlosdirilir.

3. dissertasiya igindo kauzalligin eksplisit vo implisit ifado vasitalorinin
milgayisosi asasinda kommunikasiya prosesi igtirakgilarinin  nitq
davraniglarinin ganunauygunluglarimi vo normalarnimi dikto edon homin
vasitalorin matno daxil edilmosi gaydalan formalagdirilir.

Tadgiqatin nazari shamiyyati asagidaki miiddoalarla mioyyan edilir:

1. tadgiqatin naticalori iimumi kauzalliq anlayigimin torkib hissasi kimi
giymatlondirilon miilahizolorin mocmusunu meydana ¢ixarmaga imkan
verir vo bununla da, dilgilik elminin ayri-ayn aspektlorinin sonraki
inkisafinda miiayyan kémoklhik géstara bilir;

2. ingilisdilli gozet diskursunun informasiya strukturunda kauzallifin
ifade wvasitolorinin montigi-semantik va kogqnitiv-pragmatik aspektlorin
sintezi yolu ila tasvirinin bizim torofimizden hazirlanmig metodikas: digor
kateqorivalara moxsus ifads vasitolorinin tahlilino do uygun totbiq edile
bilar.

Tadgiqatin tacriibi ahamiyyati ondan ibaratdir ki, dissertasiyanin
materiallar1 vo naticolori rongarong lingvistik praktik islorlo olagedardir:
onlar ingilis dilinin tslubiyvati kurslarinda, motn lingvistikasi vo diskurs
tahlili tizra xiisusi kurslarda, homginin ingilis dilinin kommunikativ planda
todrisinda, o ciimladan taorciimads vo torciimonin todrisinds totbiqi dilgiliyin
bir sira sahalarinda tovsiya oluna bilar.

Dissertasiyamn aprobasiyasi. Tadqiqat isi ingilis dilinin iislubiyyatt vo
nitq moadoniyyati kafedrasinda yerino yetirilmigdir. Dissertasiyanin asas
miiddoalar1  kafedramin iclaslarinda miintozom mizakiro edilmig,
aspirantlarin vo gonc tadgigatgilanin XII, XIII vo XIV Respublika
konfranslarinda miiallifin moruzslorinds, Beynolxalq konfransda, hamginin
6lkomizdo vo xaricdo (Giirciistanda) nasr edilmis elmi jumnallarda ¢ap
olunmug maqalalarde 6z aksini tapmigdir.

Isin strukturu tadgigatin mogsadi vo problematikasi ilo miioyyanlogir.

Dissertasiya girig, ¢ fasil, notico vo istifado edilmig odobiyyat
siyahisindan ibaratdir. Dissertasiyaya qozet monbolorinin siyahisi da slava
olunur,

[SIN 98AS MOZMUNU

Birinci fasil «Kauzalligin mahiyysti haqqinda» adlanir vo  iki
yarimfasildon ibaratdir.

«Kauzallig montigi va linqvistik kateqoriya kimi» adlanan birinci
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yarimfasildo kauzalligin montiqi va lingwvistik aspektlorinin iimumi
problemlori nazardan kegirlir.

Nozors aldigda ki, kauzalliq — elo sobob-notico miinasibatlandir ki,
onlardan biri digorini amalo gotirir, yaxud montiqi cohotdon osaslandirir,
onlar arasindaki daxili slaga yenico yaramir. Bununla da kauzalliq bir
hadisonin digorina korrelyasiya olunmasi ila saciyyslonon diger alago
vasitolorindan farglonir. Daxili bagliliq kauzalligin mahiyyatini togkil edir.
Kauzalliq obyektivdir: o osyalarin 6zlorinin daxili miinasibotlorino xas
olamotlore malikdir. Kauzalligda imumi ganunauygunluq mévcuddur. Bels
ki, elo bir hadisa voxdur ki, onun sababi olmasin, elo bir hadiso miimkiin
deyil ki, bu va ya digar naticodon téramasin.

Sobab vo noticonin olagesi zoruridir: ogor sobob movcuddursa, ona
uygun garait qagilmazdirsa, noticonin meydana ¢ixmasi miitlogdir.

Kauzallq hom montiqi, hom do linqvistik kateqoriya kimi
qiymatlondirilo bilor.

M.Satelin fikrinca, «kauzalhq falsafada real alom ilo geyri-real alomin
hadisolort arasinda sabab asililigini ifada edir. Otraf realligin hadisalor
arasinda garsiliglt miinasibatlori ssasmda duran goxsayl sobab slagolorinin
moéveudlugu onlarin ifado olunmas: tgiin miixtolif névli dil vahidlarindon
istifadoni sartlondirir, »!

«Funksivadan istifads vasitalorino» prinsipi iizro funksional-semantik
tosnifin  yaradilmasi sobob-notico semantikasinin  miiroekkab,¢oxpillali
strukturunu  iizo g¢ixartd;, imumi kateqorial monalar vasitosilo birlosmig
vahidlorin sistemlogdirilmasino imkan yaratdi. 9sasim qrammatik kriteriya
togkil edan vanasma tarzi bu monada Ozinii dogruldur; grammatik
vasitolorin (zorf, qosmali torkiblor vo baglayicilar) koémoyi 1o ifads
olunmus miixtolif novlerin askar edilmasi, belo ki, onlar sabob
miinasibatlorinin ifado olunmasinda osas rol oynayir. Sobob-notico
miinasibatlorinin  Oyronilmosine funksional yanagma, hom do «ifado
planindan mozmun planina» prinsipi ilo hoyata kegirilir. Bu halda sobab-
natico miinasibatloring ikilivohdot kompleksindo qiymsat verilir. Sabab,
yaxud notico vasitolorinin se¢imi o demok deyil ki, miixtolif semantik
kateqorivalar ifado olunmusdur, ¢iinki vahidlorini segilmosi danisanin
kommunikativ niyyati ilo gortlonir, yalmz sabab-notico kateqoriyalarinin
vahid rakursu doyisir,

' Carens M.3. CeMaHTHKA KAy3adbHbIX KOHCTPYKUMH B HOBOAHTIMMCKuIE nepHOs
// Coop. Hay4. Tpyaos, MIJIV, 2001, Bein. 460, c. 147-165
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Sobob-natico vasitolorinin funksional tosviri kifayot qodor tam devil.
Homin miinasibatlorin ifads vasitalori fragmental sokildo funksional tasvir
edilmisdir, buna goro do médvcud olan funksional tosvir do miasir
linqvistikanin talobatin1 6domir.

Birinci faslin ikinci yarimfasli «Kauzallagin ciimlo vo matn saviyyosindo
tadqiqi» adlanir,

Sabab-notico miinasibotlori, obyektiv alomin asili proseslorinin
formalarindan biri olmagla, tofakkiiriin universal montiqi ganunlarini oks
etdirir va tofokkiir kateqoriyasi statusuna malikdir. Ingilis dilindo onlar ismi
torkiblor, feli sifatli sads> cimlalor, cerund vo moasdoar tarkiblori, kauzal
monali miirokkab ciimlalor, mistagil ciimlalorin ardicilligt kimi tagkil
olunur. Dilds kauzalligin méveud oldugu ayri-ayri leksik vahidlarin (isim,
zorf, baglayicilar, sozoniilori) vo sobob-notica slagolorini ifado edon
sintaktik vahidlorin olmas: kauzalligi leksik-sintaktik kateqoriva hesab
etmoys imkan verir.

Bununla olagedar, L.A.Didkovskaya qeyd edir: «Sobab-natico
konstruksiyalarinin semantik tohlili goéstordi ki, dil kateqoriyasi kimi
miirakkab ciimls vo matn kauzal mananin konkret ¢alarlar1 kimi saciyyoalono
bilar.»!

Lakin motn soviyyosinds sobab konstruksiyalar yeni keyfiyyat qazanir,
belo ki, moatnds fiknin inkisafi doracosine gora o, belo demok miimkiinso,
diskursiv mokan yaradir. Sobab vo notico mohz diskurs ¢orgivosindo tam
oks oluna bilir, diskursda homin faktor informasiyanmin yerlogdirilmasing
tosir edir vo mivafiq ifado vasitolorinin kémoyi ilo zoruri komponenti
forglondirir.

Dissertasiyanin  iki yarimfosildon ibarot ikinci fasli «Diskursun
informasiya strukturunun sobab-natico asasinda formalagmasi» adlanir.

Birinct yarimfasilds i1lk névbads, diskursun informasiya strukturu
nozordon kegirilir. Son on ildo lingvistik tadqigatlar Gigiin xarakterik cohot
dil vo dil wvasitolori ilo bagli olan informasiyamn insanlar torofindon
gqavranilmasi, yenidon iglonmosi, saxlanmasi vo istifadesi problemind
meylin ¢oxalmasidir. Koqnitiv dilgiliyin inkisafi dil kommunikasiyasinin
gizli mexanizmlori, insanin ? intellektual faaliyyatinin  mumi
qanunauygunluqlart haqqinda nozori tosovviirlorin dorinlogmosino gorait

'Nankosckas JIA.  TIpHYMHHO-CNICACTBGHHBIC OTHOWIGHMA B  CIOXKHOM

NpEANOKEHHH W TekcTe (Ha matepwanc anrimiickoro saseika XVIII m XX BB.):
Juc.... xaua. gumon Hayk. M.: 1985, ¢. 200
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yaradir.!

Belolikla, todgigatgimin homin elm sahosino yonolmis diggeti sferasina
hom biliklor haqqinda molumatlarin strukturu ve bu strukturlarin dil
vahidlorinds obyektivlogmasi haqqinda, hom do kommunikasiyada zorurn
biliklarin macmusundan neco istifade edilmosi haqqinda mosalolor daxil
olur.2

Semantik  kateqoriyalar  diskursun  informasiya  strukturunun
reallagmasinin osasinda dayanir. Onlar o monada kognitiv vahidlor sayilir
ki, diskurs konkret struktura malik deyildir, bu struktur miollif, yaxud
oxucu tarafindon ona alava edilir.? Semantik kateqoriyalar tipik, miintazom
sokilda tokrar olunan vahidlordir, onlarin konkret olavo olunmasi miixtolif
variantlarda ola bilir.

Diskursun fragmentini motnin ayri-ayr: hissalorinin fragmentini togkil
edon semantik kateqoriyalarin  tipik olagolorini  hoyata  kegiron
propozisiyalarin vohdati kimi nazardon kegirdikde miiayyan olur ki, matnin
ayri-ayn hissalori (soylom), yaxud elementlori arasinda miinasibatlorin
dikursiv funksiyalan kimi ¢ixig edon semantik kateqortyalar arasinda tipik

! 3perunues. S3six u 3uanme // Bonpocsr uaocodum, M., 1983, Ne 11, ¢. 71-80;
Kysueuos M. A. CeMaHTHKA THHIBHCTHYCCKAS H HCIMHIBHCTHYCCKAA, A3BIKOBAA H
HCA3KIKOBAA (BMECTO BBEACHM:) // JIMHIBMCTHHMECKAH H JKCTPATHHIBHCTHYCCKAA
cemanTuka, M.: Mucruryr Hayy., medopm. no obm, maykam PAH, 1992, c.5-27;
[Terposa C.H. KorauruBHas mapagurMa 1 CEMaHTHKA NMOHMMaHus // MblcHue,
Koruuruensie Haykd. HMckyccrsenusiii muTeuiekr. M.: Ilenrp — Coser.duioc.
(Meromon.) cemuuapos npH [Ipesuauyme AH CCCP, 1988, c. 119-130

* Kybpaxora E.C. Kparkuit cioBaph KOTHUTHBHIX TepMuHEOB. M.: MI'V, 1997, c.
9, 51; Jlyzuma JLI'. PacmpengencHue uH()OPMALMH B TEKCTE (KOTHHTHBHBIH H
nparMaTuydecknil acnmektsl), M.: Uucruryr Hayy uud. no obm. naykam PAH,
1996, ¢. 5-10; Mopkoskun B.B., MoproBkaHa A.B. Pycckue aHTOHMMEI (CIIOBA,
KOTOpBIX MbI HE 3Haem). M.:. HMHcTtaTyTr pycckoro saseika um. A.C.Ilymkuma,
HUucturyr pycckoro s3sika uM. B.B.Buuorpagosa PAH, 1992, c. 10; Huxonmacsa
T.M. Jluareuctuka texcra. CospeMeHHOe cocTOaHue M nepcnexTussl. / Hosoe B
sapyOesnoi muHrBucTHke, Bemm VIIL, M., 1978, c. 5-39; Ilocrosmnosa B.H.
OcHoBaHus [HHIBHCTHKH B ACHCKTE BHYTPUHAYYHOH pednexcun // S3bIK H
aormdeckas Tteopusi. M.: Ilewrp.coser.punoc. (METOAO0N) CCMHHAPOB TPH
[Ipesumuyme AH CCP, 1987, c. 199-203

? Ban Jleiik T.A. SI3six. [Tosnanue. Komvyunkamus, M. ITporpecc, 1989, c. 240
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miinasibatlorin se¢ilmasi, miioyyan edilmasi meydana ¢ixir.

Semantik kategoriyalarin miiayyon miinasibotlor noticasinds birlogmisg
tipik uygunlugu diskurs fragmentinin kognitiv modelini yaradir.

Diskurs ¢argivasinds semantik kateqoriyalar bir-birino baglayan tipik
miinasibatlori todqiq edorkon, biz U.Mann va S.Tompsonun «ritorik
miinasibatlory anlayisina istinad edirik. Onlarin gonastino gore, «ritorik
miinasibatlory» diskursun biitiin ierarxiya saviyyalorinds foaliyyat gostararok
miixtolif hocmli diskursiv vahidlori birlagdiron slagslordir.! Miolliflor
kateqorialar arasindaki ritorik miinasibotlor arasindan diskursun tipik
fragmentlorini, homginin sobab-natico miinasibatlorini forglandirirlar.

Foslin ikinci yarimfasli «Kauzalhq diskursda semantik miinasibatlor tipi
kimi» adlanir. Diskursda semantik miinasibatlorin miixtolif tiplari, o
cimlodon, temporal, additiv, adversativ (qarsidurma) vao nohayat, kauzal
tiplori méveuddur. Semantik miinasibatlor eyni formal slage vasitalorinin
komayi ilo hoyata kegirilir. Adston, heg bir semantik miinasibot diskursda
digarlerindan tacrid olunmus sokilds istifads olunmur, yani miinasibatin bir
néviino digori qosula bilir. Bundan bagqga, har hansi bir semantik miinasiboti
baslangic komponentdon sonuncu komponents godor izlomok vacibdir. Bu
semantik minasibatlor formal struktur slagalorlo six gokilde qarsihigh
vohdat toskil edir vo onlarin motndo moévcudlugu homin vasitolorsiz
miimkiin deyil. Biitévlilkkde diskursun daxilindoki olagolilik semantik vo
struktur aspektlorin qarsilighi tamamlanmasi, homginin ona daxil olan
komponentlorin mazmununun birlogmasi ilo tomin edilir.

Aparilnmig tadgiqatlar gostorir ki, formal slago vasitolori sirasinda mohz
baglayici, zorf vo determinant tiplori mithiim yer tutur. Belo ki, homin
vasitolor diskursda zaman ardicillify, additivizm, sabab-natico miinasibatlori
vo qarsilasdirma kimi semantik olaqoslori formalagdiran osas faktorlara
cevrilir,

Dissertasiyanin  «Kauzalligin eksplisit vo implisit ifado vasitolori»
adlanan dgiincii fasli iki yanmfasildon ibarotdir. Birinci yanmfosilds
baglayicilar, baglayici sozlor, zorflor vo kauzal semantikali s6zlor diskursda
kauzalligin ifads vasitolori kimi nozardon kegirilir,

Sabob-notico konstruksiyalarinda kauzal asihlifin xiisusi gostaricisinin
moveudlugu (voxlugu) osasindd sintaktik-semantik miinasibatlarin bu
tipinin {i¢ tisulu farqlondirilir:

! Mann W.C., Thompson S.A. Rhetorical Structure Theory: toward a Functional
Theory of Text Organization // Text. V. 8, 1988, Ne 3, p. 243-281
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1) eksplisit; 2) gismon eksplisitva 3) implisit.

Diskursda kauzal olagonin verilmasinds asas yitk baglayici kauzal
konnektorlarin fizorino disiir. Bunlardan an ¢ox iglononi so, as, because,
so/such ..., that, homginin why séziidiir. Masalan:

When the International Criminal Court issued its arrest warrant for
Sudan’s president on Wednesday, an 8-year-old boy named Bakit Musa
would have clapped — if only he still had hands.

I met Bakit a couple of weeks ago in eastern Chad, near the border of
Darfur. He and two friends had found a grenade left behind in fighting after
Sudan’s president, Omar Hassan al-Bashir, armed and dispatched a proxy
force to wreak havoc in Chad. The boys played with the grenade, and it
exploded, taking both of Bakit's hands, one eye and the skin on half of his
face.

So Bakit became, inadvertently, one more casualty of the havoc and
brutality that Bashir has unleashed in Sudan and surrounding countries.
Other children laugh at him, so Bakit plays by himself in the outskirts of a
huge camp for people displaced by Bashir. (International Herald Tribune,
Friday, March 6, 2009, p.7)

Bu diskursda kauzal slage motivlagmis naticoys daxil olan notico zarf
baglayicisi so vasitasila eksplisitlogdirilmigdir.

As baglayicisindan kauzal konnektor kimi genig istifade edilir:

Richie Boucher, Bank of Ireland’s chief executive, urgent angry
shareholders yesterday to back the management, as they are the only
people who “know the risks we have on our books”. (Financial Times
March 28 / March 29. 2009, p.16)

Homin niimuno diskursiv mokanda bag veron hadisolorin sobob wvo
noticasinin eksplisit gostoricisi kimi as baglayicisinin iglonmas: iigin
saciyyavidir,

Apardigimiz todgigatlar gostarir ki, accordingly zorfi Amerka
motbuatinda tez-tez islodilir vo verilon informasiyanmn vacibliyini xiisusi
vurgulayir:

Their highly effective answer has been the art fair, where they bring out
their best, resort to outside experts to vet their exhibits, and, fogether,
recreate an impression artistic abundance.

Accordingly, the question agitating leading professionals across Europe
this week was whether they should display their rarest works at the
Maastricht European Fine Art Fair, which opens lo a private viewing on
Thursday. Would the effect of the Saint Laurent-Pierre Bergé sale goad art
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lovers? Opinion remains divided. We shall find out next week.

The sale last week raised an even larger question about the future of the
Hotel Drouot, the auction house where 74 Paris auctioneering groups hold
their sales. (International Herald Tribune. Saturday-Sunday, March 7-8,
2009, p. 15)

Avydin goriniir ki, burada accordingly zorfi sabab-natico asithiligim vo
buna gora do diskursiv motn boyu fikrin ardicilligini tomin edir.

Molum oldugu kimi, kauzal semantikali soézlor sirasinda gqozet
diskursunda reason s6zindon tez-tecz istifado edilir. Beloki, reason sozii
emfatikdir vo yalniz kauzal slagoys yox, hom do diskursda bu sdz vasitasila
verilon informasivanin vacibliyinin vurgulanmasina xidmot edir. Faktiki
olaraq, homin eksplisit vasito informasiva strukturunda farglondirilmis,
secilmig signal rolunu oynayir. Nimunani nazardan kegirak:

A common reason for people to become entrepreneurs is that they have
come fto the conclusion that they are essentially unemployable — many have
been “let go” from their last place of work and have resolved that from
now on they will only work for themselves. (Financial Times, Saturday
March 28 / Sunday March 29 2009, p. 34)

Qevyd etmoliyik ki, reason soziiniin gazet diskursunda iglonmosi kauzal
olagani aydin suratdo ifado edir.

Diskursda kauzal miinasibatlorin ikinci tipi qismon eksplisit ifadodir.
Kauzal asihiligin verilmosinin qismon eksplisit tisuluna, adoton, sabob
grupuna daxil olmayan baglayici va baglayici soézlerlo baglanan
komponentlorin istirak etdiyi sobab-notica konstruksiyalan aid edilir. Bu
vasitalorin semantik strukturunda kauzalliq semasi igtirak etmir, onlarin
kauzal manasi matnds meydana ¢ixan sintagmatik xarakterda olur.

Qismon eksplisit kauzal slago diskursda sintaktik olagonin {mumi
gostoricisi rolunda ¢ixig edon and baglayicisi vasitesilo ifade olunur,
komponentlorin kauzal asililigi isa, onlarin mona uygunluglar: vasitasils
yaranir:

Benjamin Stora, a historian of French Algoria, himself a descendant of
Algerian Jews, said: “ There is a crisis of French national story telling, in
that France historically has seén itself as a place of assimilation and
integration, but now minorities want to question that story. That's partly
what the riots were about. And in this climate, the pierds-noirs, who look
back to nostalgia on the colonial days before the war in Algeria” —an era,
Stora was carefil to emphasize, when Algerian Muslims did not have equal
rights- “they want to be seen as guardians keepers of a bygone French



31
nationalism, of Jakobinism. “But of course there’s a paradox”, Stora
went on, “because they are also part of the multiculturalism of France,
being a minority themselves. And the big problem they have now with their
rosy picture is that the vast majority of young people in France are anti-
colonial (International Herald Tribune Friday, March 6, 2009, p.2).

Bu faslin ikinci yanmfasli «Diskursda kauzalligin mmplisit 1ifade
vasitolori» adlamir. Kauzal asilihgin implisit tsulu valniz diskursda
miimkiindiir, Implisit alagonin agagidak: niimunasini nazardan kegirak:

A fast-deeping recession raises the stakes. Even the vaunted Toyota
Motor is seeking government loans. The government plans to tap its
foreign-exchange reserves to help a state-run bank increase loans fo
companies operating abroad.

Japan has formidable problems, and its leaders are in over their heads.
(International Herald Tribune March 6, 2009, p.2)

Bu diskurs niimunasi giiclii sobab-natico asililigi igiin saciyyovidir,
Burada biitiin motnin semantikast implisit vasits ilo ifads olunur va diskurs
istirak¢ilannin presuppozisiya fondu sayasindo basa diigiiliir.

J.B,Qrigoryveva gqeyd edir ki, vyalmz makromotn soviyyasindo
informasiyanin iroli siiriilmosi effektinin yaradilmasi tigiin implisit monalar
mithiim rol oynayir, bu moanalar diskursun mozmununun inkisafina,
homg¢inin bu vo ya digor asarin «vertikal kontekstinin» presuppozisivasina
perspektiv yaradir. !

Implisit informasiya dedikdo, biz birbaga ifads olunmamis semantik
elementlon, eksplisit ifads olunmusg semantik elementlori, onlarin qarsiligl
olagqosini vo qarsihiqli tosirimi basa disiirik. Asagidaki implisit olagali
niitmunani nazardan kegirak:

The Swiss government, which refused to send a representative fo the
heaving, is resisting a push by the U.SInternal Revenue Service to force
UBS to disclose the names of client behind 52,000 accounts. Dilicco said
the clients could include companies as well as individuals.

A senior UBS executive, Mark Brandsan, apologized for the bank’s
actions, saying that “this is a very small part of our business where things
went wrong . But he raised hackles by faulting the IRS for the disclosure
effort and saying the issue was more suited to diplomatic negotiations than

1
['puropsera 1O, b. TekCTOBBIC SIMHHLBI IOTHYECKOr0 0DOCHOBAHHA H HX POJIb B

HH(OPMAMOHHOH CTPYKTYPE aHITHHCKOr0 HappaTusHOro auckypea X VIII sexa //
Becrauxk MI'JTY, 2001, c. 165-172
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to review by prosecutors and the tax authorities. (International Herald
Tribune, Friday, March 6, 2009, p. 12)

Bu moatnlorin hissolori arasinda implisit olago diskursun istirak¢ilarmin
presuppozisiya fondu sayssinds tomin olunur. Mashur «UBS» isvegrs
bankimin birinci hissads sabab kimi tosvir olunan faaliyysti ikinci hissodo
bu faaliyyatin noticasi kimi implisit gokilde taqdim edilmigdir: «This is a
very small part of our business where things went badly wrong».

Biitiin deyilonlor belo bir noticoyo galmoya imkan verir ki, bir sira gizli
implisit mexanizmlar méveuddur ki, kitlavi informasiya vasitalon onlar
basa diigiilmoyon formada hoyata kegirir vo bunun noticosindo do
informasiyam 6tiiron daha giiclii vo tosirli pragmatik vasitalorlo miisyyan
kodlardan istifado etmokls ictimai fikri 6ziins lazim olan mocraya yonoldir.
Bu zaman situasiyanin konteksti vo istirakgilanin miioyyon 1stigamotd
yonalmis biliklori boyiik shomiyyat kasb edir vo bu effektin sayosindo
tasvir olunan situasiyaya emosional ¢alarlh miinasibot formalaga bilir.

Dissertasiyanin natica hissasinds tadqiqatdan iroli golon asas elmi
gonastlor vo iimumilogdirmalar togdim edilmisdir.

1. Kauzalhiq ad1 altinda elo sobab-natico miinasibatlori basa digiilir ki,
onlardan biri digarini amoalo gotirir, vaxud montiqi cohotdon osaslandinr,
onu motivlesdirir. Kauzalllq sobab-natico vo osaslandirma-notico
miinasibatlorini ifada edon leksik-sintaktik kateqoriya kimi §ziinii gostorir.

2 Baglayicili zorf konnektorlart va that’s why konnektoru vasitasilo
diskursda naticonin ciddi mantiqi ganunauygun xarakteri xiisusi vurgulanir.
Substantiv konnektorlar sobabin, motivin, asaslandirmanin, homginin
noticonin forqlondirilmasini mimkiin edir.

3. Eksplisit iisul semantik strukturunda kauzallifin semantik méveud
olan xiisusi gdstaricinin olmasi ila saciyyalonir. Belo gostoricilorin kauzal
monasi, yaxud kauzal konnektorlar paradigmatik gokildo Oziinii gostorir.
Kauzal konnektorlar diskursiv moatnin komponentlori arasinda slagoni
hayata kegirmaklo va onu tasnif etmokls iki funksiyam yerina yetirir.

4. Kauzal asthligin verilmasinin eksplisit iisuluna, adston, sobob qrupuna
daxil edilmayan zarf, balgayic1 va baglayict sozlor aiddir. Bu gostoricilorin
semantik strukturunda kauzallig semast modvcud olmur, onlarn kauzal
monasi matndo oldo edilon sinta}natik xarakterlidir. Eyni zamanda, kauzal
funksiyam kauzal semantikal1 sézlor yerina yetirir.

Diskursda eksplisit kauzal slaganin gismon goéstaricisi kimi and v
when baglayicilan ¢ixig edir.

5. Kauzal miinasibatlarin ifadosinin implisit isulu dedikdo, heg bir alago
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gostoricisi kimi segilmig ciimlolorin sadoco diiziiliigii basa dugiilir. Bu
cimlolor arasinda moévcud olan miinasibatlorin tipi diskurs mokam 1la
miioyyon edilir.

Implisit kauzal asililiq prospektiv vo retrospektiv gokilds ola bilir.
Maraghidir ki, retrospektiv implisit kauzal olagoli motnlor kemiyyot
cahotdan agig-askar ustinlitk tagkil edir. Giiman etmak olar ki, bu amilin
sayasinde bu olage noviiniin ifadosi igiin nozords tutulmus kauzal
konnektorlarin migdarca azligi matn soviyyasindo tamamlanir,

6. Yuxarida deyilonler onu siibut edir ki, homin strukturlardan istifado
publisistikamin adekvat vozifasidir, ¢iinki homin strukturlar kifayoat godor
boyiik hacmli informasiyalarin miimkiin godor lakonik gokilds verilmosina
imkan varadir. Beloliklo, qozet diskursu  matnleri kimi miirokkab
informasiya strukturlarinda onlardan istifado olunmasi oxucunun matni garh
etmok foaliyyatinin foallagdirlmasina yonaldilmigdir.

Qozet motnlorinin  6zlorinds miisahido edilen forglor ohomiyyatli
dorocada ekstralingvistik faktorlarla baghdir ki, bunlara da orqamn istifads
etdiyi prinsiplorin monboyi olan insamin gavrayl§ xiisusiyyotlor,
informasiyanin yigilmas1 va toqdimat isullan, onun &tiriilmosindaki
mohdudiyyatlor aiddir.

7. Sabab-natico baximindan matnin orijinal variantina miivafiq olan
diisiince mozmununun formalagmas: diskursda 6tiiriilon xobarin monasnin
askarlanmas1 vo gqiymeotlondirilmosi iigiin osaslarin, «diinyanin fordi
monzarasi»nin milayyanlagdirilmasi fenomenina sdykanir.

Bu proses diskursun mona sahasini formalagdiran simvollarin adekvat
sokildo gorhino imkan veran insanin ensiklopedik biliyi ilo lisani biliklarinin
qarsihghi tosirini nozords tutur. Mostn kommunikasiyasinin hor bir
mogaminda informasiyani gabul edan goxs onun hem dilin dork edilmasins
golon vyeniliklorlo, hom do kegmis tacriibasinde olanlar arasindaki
shomiyyatli doracads oxsarhiglart miayyan edir.
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Dissertasiyanin asas miiddealar1 miiallifin asagidaki moagalslorinds 6z
oksini tapmgdir:

‘

10.

O noustun kaysansHoctd B juerBuctuke // ADU-nun Elmi
Xaborlori, 2007, Ne 4, s. 86-89

Pone (OHOBBIX 3HAHHMH B NPOLIECCE TMOHUMAHHUA AHIJIOA3LIMHOIO
razetHoro tekcra // Humanitar elmlorin 6yronilmosinin aktual
problemlari: Ali moktablorarasi elmi magalalor macmuasi, 2008, Ne
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THE ROLE OF CAUSALITY IN THE INFORMATION STRUCTURE
OF THE ENGLISH NEWSPAPER DISCOURSE
(on the basis of modern Englishspeaking UK and US press materials)

Summary

The dissertation investigates the role of causality in the information
structure of the English newspaper discourse. Its goal 1s to analyze
pragmatic and cognitive aspects of the different explicit and implicit means
of causality, as well as to define the status of the explicit means as the
signals of the marked information in the English newspaper discourse.

The dissertation consists of introduction, three chapters, conclusion and the
list of references.

The introduction reveals the topicality and novelty of the research,
determines the goal and objectives of the dissertation, formulates main
provisions to be defended, describes its theoretical and practical
significance, research methods, approbation as well as structure.

The first chapter titled “On the notion of causality” investigates
causality as a logical and grammatical category. This chapter is also dealing
with the issue of causality on the level of text and discourse.

The second chapter named “The formation of the information
structure of the discourse on the basis of cause and result” covers the issues
of the information structure of the discourse and the role of the causal
relations as a type of semantic relations in the structure of the discourse.
The third chapter of the research named “Explicit and implicit means of
causality in the information structure of the discourse studies various
explicit and implicit signals of causality within the information structure of
the discourse.

The conclusion summarizes the main results of the research.



